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Újév a politikában.
liudapest, január 11

(■■) Az újévi beszédeket méltatni ezúttal 
kellemes és könnyű feladat. Kellemes, mert 
valamennyi igazi ünnepi beszéd, egyikben 
sincs egyetlen disszonáns hang sem, amely 
elmélkedésünkbe zavaróan szólna bele; és 
könnyű, mert a beszédek megannyian szinte 
önmagukat kommentálják.

Politikai jelentőségre három szónoklat 
magaslik ki a politikusok ünnepi orációi kö
zül: a Széíl Kálmáné, a gróf Andrássy Gyuláé 
és a gróf Apponyi Alberté. Időrendet tartva, fe
jezzük ki mindenekelőtt őszinte elismerésünket 
gróf Andrássy Gyula irányában, aki a szabad- 
elvüpárt üdvözletének a miniszterelnök és kor
mány tagjai előtt igazán szerencsés, ékesszóló és 
bölcs tolmácsa volt. Az essay-iró szemével nézte 
meg és ebben az előkelő beállításban méltattagróf 
Andrássy Gyula a mai Magyarország aktuális 
helyzetét; tömör, konciz és precíz képét raj
zolta meg az uj korszak kialakulásának, jelen 
állapotának és jövő fejlődésének. A beszédnek 
különö en három fő momentum adja meg a 
fiziognomiáját. Az egyik, amelyben jellemezte 
Széli Kálmán vezetésének hatását és ered
ményeit, a másik, amelyben a jövő feladatait 
foglalta össze es a harmadik, amelyben meg
jelölte a kormánynak és a pártnak a 
helyzetét e feladatokkal szemben. Az első 
részben meggyőzően mutatta ki, hogyan 
regenerálta Szélt Kálmán fellépése egész 
közéletünket, hogyan mentette meg azokat 
a nemzeti kincseinket, amelyek amaz em
lékezetes, szomorú időkben kockán voltak; 
hogyan mentette ki a válságból a hatvanhetes 
nagy alkotásokat, megerősödve és ellenálló 
erejükben gyarapodva; ráadásul pedig hogyan 

mentette meg Magyarország önálló rendelkező 
jogának érvényesítése az egész monárkiát a 
paralizistől. Azután az igazság erejével állí
totta élénkbe a szabadelvüségnek diadalmas 
kibontakozását az uj rendszerben, amely nem
csak hü maradt a szabadelvüséghez, hanem 
uj részekkel bővitette a magyar szabad
elvüségnek sokszázados épületét, mert meg
valósította a liberalizmusnak azt a köve
telményét, hogy törvény védje meg úgy a 
képviselőknek, mint a választóknak a kor
mánynyal szemben való függetlenségét. Gróf 
Andrássy Gyula klasszikus tanúja lehet ennek 
az igazságnak, nemcsak azért, mert nevezetes 
tényező volt az uj rendszer előkészítésében, 
hanem azért is, mert a liberalizmus harcosai 
között is az elsők sorában áll ő, aki erős 
hittel hirdeti a szabadelvüségről.hogy a több
ség politikájának állócsillaga. Erős hitlel, tiszta 
szemmel látja, hogyan helyezkednek el a sza- 
badelvüség naprendszerében a szabadelvű
párt firmamentumának kisebb-nagyobb boly
gói és bolygódjai, s hogyan uralkodik va
lamennyi fölött, átható fénynyel, el nem 
homályositva, az átvonuló felhőktől is meg
tisztítva a szabadelvüség állócsillaga.

A beszéd másik uralkodó momentuma a 
jövő feladataira való komoly ráutalás, amely
nek ismét a közgazdasági kiegyezés adja a 
gerincét. Tiszta, világos, szabatos ez is. Be
csületes megegyezés a szövetségestárssal, jó 
alku, ha lehet, rosti' alku semmiesetre és a 
nemzet jogainak teljes érvényesülése minden 
körülmények között. És ezzel a feladattal 
szemben — a beszéd harmadik, befejező ré
szében — nyugodt önérzettel aposztrofálta 
a vezért és a pártot. A vezért, aki
ben a párt megbízik, a pártot, amely 
joggal bízik vezérében, bízik benne szabadon, 

függetlenül, — mert maga a vezér oldotta fel 
az érdekfüggés szálait — s amely párt tel
jesen egységes immár a vezér iránt való 
bizalomban és kötelességeinek komoly át- 
értésében.

Az egységnek, a harmóniának, a köte
lességekben való szolidaritásnak nyugodt, ne
mes akkordjával végződő beszédnek hatal
mas, grandiózus visszhangja támadt nyom
ban Széli Kálmán ajakán. A miniszterelnök vá
laszában a formai szépség a tartalom erejével és 
súlyával párosul. Egy erősen szubjektív beve
zetés után — amely közvetlenségével és igaz
ságával megkapó — méltósággal teljesen mu
tatott reá az elmúlt esztendő legnagyobb ese
ményére, a szabadelvüpárt fényes győzelmére 
az első tiszta választáson. Joggal nevezte ezt 
a győzelmet az elvek győzelmének és a par
lamentarizmus diadalának. És senki erről 
annyi jogos önérzettel nem szólhatott, mint 
Széli Káimán, aki talán egymaga hitt ebben 
a győzelemben és igy joga lett volna ahhoz 
is, hogy a maga személyes győzelmének ne
vezze. Nem tette, de a hívek lelkes ovációja 
tanúskodott arról, hogy a párt méltányolja ve
zérének apostoli hitét és elszántságát, amelynek 
az elvek győzelme és a parlamentarizmus diadala 
köszönhető. A hatvanhetes alapról és a sza- 
badelvüségről mondott nemzeti Ítéletnek ne
vezte Széli Kálmán a választás eredményét 
és meggyőzően mutatott reá, hogy a nemzet 
elutasította magától a közjogi ellenzék irányát 
is és azt a másik irányt is, amely a szabad
elvüség életére tör. És ami erre következett, 
az a szabadelvüségnek magasan szárnyaló 
diadalhimnusza volt; magas szárnyalásu és min
den ellenmondást leverő erejű hirdetése an
nak a tételnek, hogy az egységes magyar 
állam csak a szabadelvüség talapzatán áil-
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Tüneményes álom vonul el előttem: 
Évtizedek hosszú sora, mit átéltem,
A magyar színészet felszálltának álma:
Hogyan nőtt fel a kis mustármagból pálma. — 
Égből kellett szállni e dicső szellemnek,
És szívót találni, ahol megszülemlett;
Lelket, aki teremt, s élő szobrot hozzá, 
Ki a költő szavát messze visszhangozná.

Kinek visszhangozná? Van-e, aki hallja?
Hol a nép, ki magát még magyarnak vallja? 
Mit ér a napsugár, ha idelenn hó van ? 
Honfiság, eszménykép, minden kihalóban.
Gúny a komédiás neve: azt az atyja 
Megátkozza, édes anyja megsiratja.
Közöny, balitélet a népnek lelkében, 
A főrend nem honfi, do idegen éppen.
Komédiásbódé bohóc-bukfencekkel
Versenyez a nemes kezdő művészekkel.
S a magas Olympot elfoglalta régen
Az idegen múzsa : nincs nyílás az égen 1

Mégis ráléptek a tövises pályára. 
Fölkapaszkodtak a Thrspis kordájára,
Mondtam őket földonjáró csillagoknak,
Kik az éjhomályban maguktól ragyognak.

•) Az Ocsfaiy brigadéroe mai századik előadásán sza
valta Topolyai Dezső.

Küldöttei voltak Istenhivatásnak, 
Akik fegyver nélkül nemzetért csatáznak.

Budapestnek volt már művészet-csarnoka, 
Idegen múzsának avatott hajioka — 
— Mily munkába került, amig kivívhatták, 
Hogy a magyar hangot ebben elsírhatták! 
Egy héten egy napon, komor péntek napján, 
Mikor üres a ház: — jó volt nekik hagyján. 
Átjöttek Budáról jégtől zajló Dunán, 
S hazatértek fázva előadás után, 
De keblük tele volt művészet tüzével: 
Az égett, az lángolt, az melegítő föl.

Végro is fölébredt a mély’ alvó nemzet: 
S színházat épített, ez volt a jó kezdet. 
Fölépítését is mondjuk legendának: 
Főúr és napszámos hozzájárulának, 
S ki nkkor a magyar nemzetet képezte, 
A nemesi rend az adóját itt kezdte. 
A legelső adó, mit szűz válla szenvedi, 
A művészet volt: úgy fogadta mint szentot. 
Templomnak nevezte a művészet házát, 
Isteninek mondá művész alkotását, 
Törvénybe iktatta színészet oltárát, 
Megalapitá a művelődés várát. — 
Es a honi múzsa, a magyar művészet 
Hódított: fővárost, nemzetet egészot. 
Versenyro kelt a nagyhírű idegennel, 
Es o nehéz harcból kiszállt győzelemmel. 
S hol a magyar népet hiába kerested, 
Megmagyarositá egész Budapestot.

Mikor a szabadság hajnala meghasadt, 
Egyedül uralta az Olymp magasat

Kivette a részét honfidicsőségből, 
A legelső zászlót ottan szentelék föl.

Aztán jött a szörnyű éjszaka e honra: 
Minden, ami drága, halomra omolva, 
Csak színházunk állt még egyedül magában, 
Világítótorony tenger viharában. —
— Idegen művészek újra visszatértek
S helyet a nemzeti színházunknál kértek, 
Sohasem felejtem a szót, amit mondott, 
Aki viselt akkor színházunkra gondot, 
A hatalmas úrnak, a ki ráparancsolt, 
Előbb ötölt-hatolt, végre mégis csak szólt: 
„Hogy a színházunkat heteukint hány napon 
Idegen művészi truppnak átadhatom?
Hát ha szólnom muszáj, azt mondom, hogy egyszer, 
De ha szólnom szabad, azt mondom semmiszer.1' 
S maradt a semmiszer : ez utolsó várunk 
Megmaradt minékünk, mindent tőle vártunk, 
S a mit tőle vártunk, azt el is végezte, 
Ünnep volt e háznál minden színi este.
Innen hallottuk, hogy volt egy Magyarország, 
Kinok dicsőségét bércek visszhangozzák.
S van még és lesz még egy újra élő nemzet, 
Ki a halhatatlan népben gyökerezhet. 
A színház teremtett egy uj irodalmat, 
Elvetett eszméknek ez adott oltalmat.

Megint jött egy árnyék, a mikor azt kérdék 
Odafenn nagy Bécsben, hol a törvényt mérték, 
Amikor egy nyers hang dölyfösen felkiált: 
„Hát mégis játszanak Pesten komédiái t"
— Ök tűntek el rendre; szépen elmulának; 
Komédiásai a politikának. —
Mi pedig maradtunk, nőttünk, győzve-győztünk, 

Lapunk mai száma tizenkét oldal.
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hat <s fejlődhet biztosan. A poéta lendülete 
és az államférfiu mély bölceesége ölelkezett 
ezekben a szavakban. Mindenkinek meg kell 
éreznie, hogy olyan ember szavai ezek, akinek 
politikai életében a szabadelvüség az éltető 
ózont képviseli.

A poétái lendületet azonban nyomon 
^követte egy józan, hideg, komoly, sőt komor 
intelem. Hirtelen, átmenet nélkül, talán hogy 
az ellentét is fokozza a következő súlyos 
igazságok hatását, a gazdasági kérdésekről 
kezdett beszélni a miniszterelnök. A feladatok 
nehézségeit nem igyekezett kisebbíteni egy 
szóval sem, de nem is toldott a jellem
zéshez egy fölösleges betűt sem. A maga 
álláspontjáról egész röviden szólott; tehette, 
mert ez az álláspont eléggé ismeretes és a lehető 
legvilágosabb. Néhány markáns szóval felállította 
a helyzet mérlegét és sietve tért rá a konklú
zióra. Ez a konklúzió pedig nagyon erős inte
lem, nem nekünk, hanem Ausztriának. Az 
osztrák pártok veszett tusájának fenyegető 
veszedelmeire figyelmeztette Széli Kálmán a 
torzsalkodó osztrák politikusokat. Ennek az 
admoniciónak a komolysága szinte megdöb
bentő. Mikor Széli Kálmán, aki annyira 
föltétien ura minden szavának és min
den cselekedetének, ilyen súlyos figyelmezte
tést röpít át a Lajtán, akkor ennek a jelentősége 
nagyon is nem mindennapi. És ha meggon
doljuk, hogy a magyar miniszterelnökről 
odaát is tudják, hogy ha a maga nevében 
beszél is, az, amit mond, nem mindig tisztán 
egyéni felfogásának a tükre, hanem nagyon 
gyakran magasabb intencióknak is a szeren
csés tolmácsa szokott lenni: akkor nem lehet 
félreismerni ennek a mai nyilatkozatnak kivé
teles fontosságát. Maga a nyilatkozat is rend
kívüli, de rendkívüliek azok a következmé
nyek is, amelyekre számit. Várjuk ezeknek a 
beteljesedését Várjuk és reméljük, hogy 
az ideáiról érkező komoly szó hatása 
alatt talán egy pillanatra megtalálják a 
jobbik eszüket az osztrák urak és ezt 
megtalálván rájönnek, hogy mit veszíthet
nek, mit kockáztatnak, ha ki nem kap
csolják gyűlölködésük anyagából az exiszten- 
ciális kérdéseket. A tizenkettedik óra csak
ugyan ütött. Széli Kálmán szavára talán be
áll az a pillanatnyi csend, amely elég lesz 
arra, hogy odaát is meghallják az óra ütését.

A miniszterelnök beszédének ez volt a 

Magasra kitűzött célt is megelőztünk. — 
lm most tíz színháza van már Budapestnek, 
Valamennyi magyar és egy sem felesleg. —

íme most egy színház, kinek Víg a címe 
Zászlójának tarka szivárvány a színe, 
Egy merész eszmével lép föl a küzdtérre: 
Felajánlja padját száz magyar estére.
— Ez a hekatombel Hol az áldozatot 
Az idegen bánja, ki ellen hozatott 
Száz magyar színházi este egyfolytában, 
Merész volt, akinek agyában ez támadt. 
Várvivó ostrommal egyenlő a terve, 
S ahogy megindítók, úgy meg is lesz nyerve. 
Hisz vannak még költők, magyarok nagy sorban: 
Hogyha összegyűlnek, ott egész tábor van. 
Szellemük versonyt fut bármely nemzetével, 
Tehetsége pályáz eszével, szivével.
8 művésznők, művészek, kik teremtő észszel 
Alakitnak abból, mit a költő képzel. 
Tolmácsi a magyar szónak, zengő dalnak, 
Örökösei a régi diadalnak,
A kikért a babér zöldül és a rózsa 
Nyílik, hogy útjukat végig koszoruzza. —

A magyar költők még tudnak lelkesülni, 
Az eszményképekért Parnasszra kerülni. — 
Ezek számára lett megnyitva e csarnok, 
Kűzdterére kiszáll sok szellemi bajnok, 
A cél nemes és nagy, magyar és esrminyi. 
Oly magas, hogy számmal meg sem lehet mérni. 
Kinél a sikerhez tán kétkedés férhet, 
Sértené a dicső magyar közönséget, 
Buzditásom hozzá csak e szókkal végzem: 
„Hadd higyjem tapsodról, hogy mostan az ég zeng 1“

sulymérője és ezzel fogják megmérni egyálta
lán a mai politikai ujesztendő súlyát.

Amiből nem következik, hogy ne hallódjék 
messzire az a gyönyörű szózat is, amelyet 
gróf Apponyi Albert intézett a tisztelgő szabad- 
elvüpárt jelenlétében a parlament összes 
pártjaihoz. A Ház elnökének Tlódossy Imre 
szép, lendületes üdvözlő beszédére adott vá
lasza ékes apológiája a parlament intézmé
nyének, a magyar parlamentnek és a mostani 
magyar parlamentnek. Mélységes gyönyörű
séggel hallgattuk e szózatot, gyönyörűséggel 
és reménységgel, amely jól esett lelkűnknek. 
Adja Isten, hogy beteljesedjék gróf Apponyi 
Albertnek az uj parlament hivatásáról és hi- 
vatottságáról mondott szépséges próféciája, 
amely méltóképpen fejezte be a szabadelvű
párt ujesztendei ünnepét.

A szabadelvUpárt újéve.
Csaknem fé'.százados szokása már a magyar po

litikai közéletnek, hogy ujesztendő napján, amikor 
minden körben a jókívánság hangzik föl, a pártok is 
tisztelegnek vezéreiknél, hogy kifejezzék az évfor
duló alkalmából szerencsekivánataikat. A szabadelvű
párt ujsztendeje ezúttal is az ősz pártelnöknek: báró 
Podmaniczky Frigyesnek üdvözlésével kezdődött.

A pártelnöknél.
A párt tagjai délelőtt 10 órakor gyűltek össze a 

szabadelvü-klub márványoszlopos termében és lelke
sen megéljenezték az örök-iíju pártelnököt, azután 
előlépett Mohay Sándor és előkelő színvonalú beszéd
ben tolmácsolta a párt érzelmeit.'

Rámutatott az őszszel lezajlott választások ered
ményére s arra, hogy a pártnak több kiváló tagját nélkü
lözni kell; megemlékezett Szilágyi Dezső és Pulszky 
Ágost elhunytárói, felsorolta a parlament jövő felada
tait s aztán igy folytatta:

Készen kell lennünk a küzdelem folytatására po
litikánk szabadelvű irányzatának törhetetlen fenntar
tásában, annak minden alkotásunknál leendő érvényre 
juttatásában, nemcsak a parlamentben, hanem minden 
azon kívül keletkező áramlat ellenében is E tekintet
ben sajnálom azt a — remélem — múló tünetet, hogy 
az ifjúságnak abban a részében, amelynek őseitől 
örökölt szent hagyományai alapján is a szabadelvü- 
séget — országunknak századakon át fenntartó és él
tető elemét — ideáljainak oltárán a legmagasabbra 
kellene helyeznie, bizonyos, ezzel meg nem egyező 
hajlam mutatkozik. Nagy önbizalommal tőit el és 
megnyugvásunkra szolgái, hogy e feladataink valamint 
az áíiamélet változatosságából lelmerülendő más, 
többé-kevésbé fontos teendőink körüli küzdelmeink
ben pártunkat Széli Kálmán személyében oly férfiú 
vezérli, aki közjogi alapos tudásánál, a kiegyezés 
szellemének tökéletes átértésénél s azon körül
ménynél fogva, hogy az ország anyagi érde
keit nem csak ismeri hanem azokat állandóan szi
vén hordozza, hogy a szabadelvüség zászlóját fennen 
lobogtatva, azt nemcsak elméletileg képes a legszeb
ben meghatározni, hanem az élő intézményekben is 
megvalósítani törekszik; egyszóval kiváló államtér
fiúi rátormettségénél fogva küzdelmeinknek sikerét, 
többségünk számbeli erőiétől eltekintve is, ékesszólá
sának szónoki hatalmával és álláspontunk logikai 
indokoltságának meggyőző kifejezésre hozatalával lel- 
tétlcnül biztosítani képes. (Hosszas, élénk tetszés és 
éljenzés.) És erősségünk az is, hogy pártunk tanács
kozásait, pártunk beiügyeit Te vezeted, kegyelmes 
uram, ki hazánk szabadságát és politikai közéletét 
fegyverrel, tollal, szóval és tettekkel állandóan 
szolgáltad, aki a párt ügyeiben mindig bölcseséget, 
tapintatot, a párt összesége és egyes tagjai iránt oly 
őszinte rokonszenvet barátságot tanúsítottál, hogy 
önként fakad sziveinkben az irántad való tisztelet, 
nagyrabecsülés és szeretet és érzelmeinkből forrnak 
ki azok a kívánságok melyeket a párt nevében Neked 
ezennel bemutatni szerencsés vagyok (Élénk éljenzés.), 
óhajtva, hogy adjon az Ég Neked bo dog újévet, 
adjon erőt, egészséget nemes hivatásod további sikeres 
betöltésére. Isten sokáig é.tessen 1 (Hosszas, élénk 
éljenzés.)

Báró Podmaniczky Frigyes pártelnök erre kö
vetkezőleg válaszolt:

Tisztelt barátom I Szeretve tisztelt elvtársaim! 
Azzal kezdem beszédemet, amivel az előttem szóló az 
ő iényes szónoklatát végezte. Ti boldog újévet kíván
tok nekem s ezt szivemből megköszönni mindenek
előtt való köto ességem. (Éljenzés.) igaza van szóno
kotoknak, amikor azt mondja, hogy a műit év legne
vezetesebb eseménye az általános képviselőválasztások 
voltak. Őszintén szólok, ügy. amint érzek: én csak 
nehezen, önmegtagadással csak vezérünk parancs
szavára maradtam meg abban az állásban amelyre 
emeitek. (Éljenzés.) Miért ? Mert éreztem volt hogy 
koromnál fogva nincs meg már az a rugalmassá
gom. amely szükséges ahhoz, hogy az uj viszonyok
kal szemben az álta ános választásokban akár direkt, 
akár indirekt utón résztvehessek. És miért fogott 
el ez az érzés ? Mert két uj törvényünk homály
ban hagvott bennünket akik évek óta részt veszünk 
a választásokban, arra nézve, hogy minő követke
zései lehetnek e törvényeknek a választásokra nézve. 
De a abadelvhpártnak önzetlen törekvése — aggo
dalmainkat szétoszlatva — iényes győzelmet aratott, 
amiért titeket az Úristen éltessen és engedje, hogy a 

közélet vezetése kezeitektől soha ki ne sikamo(jék. 
(Éljenzés.)

Igaz, hogy — amint az előttem szóló szénen 
kifejtette — nagy veszteségek is értek bennünket, 
nagy erőket vesztettünk. De vezérünk gondosko
dása úgy intézte az ügyeket. hogy — nem a vég
zettel szemben, mert*  azzal nem küzdhetünk, de a 
tényleges viszonyokkal szemben — e veszteségek 
lehetőleg kipótoltassanak. Az Úristen éltesse őt ezért 
és engedje hogy minden tekintetben igaz érdeme sze
rint becsülhessük és szerethessük őt. (Elénk éljen
zés.) A leiadatokra nézve, atíielyek reánk várnak, 
bőven nyilatkozott az előttem szóló. Én, mint egy
szerű pártelnök, nem kérhetek egyebet, mint hogy 
a párt tartson össze, még olyan esetokbon is, a mikór 
talán egyesek azzal, ami elhatározandó lesz, nem is 
minden részletében értenek egyet. Hiszen lehetetlen 
egy pártban minden egyes ember meggyőződését 
teljesen érvényre emelni, áldozatkészségre van szük
ség a közjó, a haza érdekében (Úgy van ! Ü£-y van!)

Ezek után legyen szabad lelkem mélyéből me
rítve még egy kérdést fölemlítenem, amely engem, 
mint régi vármegyei embert, igen érzékenyen érintett. 
A legutolsó megyei választások alkalmával olvan szo
morú tapasztalatokat tettünk, hogy kívánnunk kell, 
hogy a közigazgatás államosítása minél hamarább be
következzék. A közigazgatás nem egy párt érdeke, 
annak jó vagy rossz volta minden egyes polgárt ér
dekel, bármily hitü, meggyőződésű vagy nemzetiségű 
legyen is. A közigazgatás rendezésétmegköveteli a rend, 
a jog és a szabadság. Ezt vagyok bátor hangoztatni és 
kérni benneteket, hogy a szabadelvűdért zászlaját 
lobogtassátok fennen, úgy, amint eddig is tettétek. Az 
Úristen titeket áldon meg jó kedvvel jó egészséggel 
és mindenek lölött törhetetlen hazafisásrgal. Az Úristen 
titeket éltessen 1 (Hosszantartó, élénk éljenzés.)

A miniszter elnök üdvözlése.
Ezután a párttagok hosszú kocsisorokban fel

vonultak a budai várba a miniszterelnöki palota elé, 
amelynek díszes nagytermében a párt tagjai igen 
nagy számban gyűltek egybe, Számosán voltak ott a 
pártnak főrendiházi, valamint más, nem képviselő 
tagjai is. Tizenegy óra felé járt az idő, amidőn a 
miniszterelnök lakosztályába vezető ajtó szárnyai meg
nyíltak és Széli Kálmán miniszterelnök a kabinet vala
mennyi tagjától körülvéve, megjelent a teremben. 
Harsány éljenzés rázta meg a levegőt. A párttagok 
félkörben foglaltak állást a kormány tagjai körül, mire 
gróf Andrássy Gyula előlépve a következő beszédet 
intézte a miniszterelnökhöz:

(Gróf Andrássy Gyula beszéde.)

Mélyen fisztelt vezérünk, szeretett barátunk !*ön-  
érzetesen és bizalommal lépünk elédbe. Önérzetesen^ 
mert pár hónappal ezelőtt egy szabad nemzet szabad 
akarata diadalhoz juttatott bennünket. Nem erőszak
nak, nem korrupciónak köszönhetjük a többséget, ha
nem elveink vonzó erejének és egyéniséged messze 
sugárzó népszerűségének. (Hosszantartó él lenzés.) Jog
gal mondhatjuk: mögöttünk áll a magyar nemzet ér
telmiségének túlnyomó többsége, (igaz I Úgy van I) 
Ide jöttünk hozzád, hogy tiszteletünk, barátságunk és 
hazafias hálánk jeléül e győzelmes zászlónkat meg
hajtsuk előtted. Kötelességet teljesítünk ezzel. Mint 
mondottam, a te tetteidnek, a te helyes politi
kádnak köszönhetjük a diadalt (Élénk éljenzés.) 
Nem akarom a múltak történetét adni. Csak 
azon pár kimagasló eredménynyel kívánok foglal
kozni, amelyek eddigi kormányzatod lő dicsőségei, 
s amelyek a nemzet ítéletét döntően befolyásolták. 
Midőn átvetted a vezetést, vihar dulla e hazát, ma 
béke honol a lelkekben. Midőn miniszter lettél, gyű
lölet mérgezte meg a közéletet, ma megint íeiülkere- 
kedett ama objektív szellem, amely nélkül dolgozni, 
építeni, alkotni nem lehet (Élénk tetszés.) Egyesek a 
régi nótát fújják, ezek azonban csak önmagukat fog
ják megsebezni. Nincs gyujtóanvag, amely lobot vet
hetne. Csak azok dühöngnek, akik nem képesek nem 
dühöngeni. S ez eredményt nem elvek áldozatja utján 
érted el.

Lojális harcmód a parlamentben és rajta kívül 
és szigora elvhüség voltak békítő hatásod titkai. 
Közös nagy igazainkat mind megóvtad. Közös el
veinkhez hü maradtál mindenkor. A 67-es nagy 
alkotásokat megerősítetted, mert nehéz időkben és 
előre nem látott akadályok közepett életrevalók
nak bizonyultak. (Elénk tetszés.) A közösügyek 
és a közös érdekű ügyek elintézése módjának elő
feltétele: az alkotmányosság, súlyos válság napjait 
éli, s neked mégis sikerült, járatlan utakon haladva, 
a két államnak egymáshoz való gazdasági viszonyát 
rendezni, még pedig sok tekintetben igazságosabb 
alapokon, mint az előbbi kiegyezéseknek. Magyaror
szág önálló intézkedési joga mentette meg a monar
chiát a paralizistől. (Tetszés.) Erősen hangsúlyozom 
ezt, mert újra bizonyítja hogy a magvar állam min
den jogának épsége" a monarchia nagyhatalmi állásá
nak legbiztosabb talpköve.

E párt politikájának másik állócsillaga a sza
badelvűsig. (Tetszés és helyeslés.) Ehhez is hü marad
tál. Minden nyilatkozatodat és tettedet azon erős meg
győződés verette, hogy e hazában csak a lelekezetek, 
osztályok, foglalkozási ágak érdekeit kiegyenlítő, össze
foglaló szabadelvű irányzattal lehet boldogulni, azon 
irányzattal,amely a radikalizmusnál csak a reakciótól tél 
jobban s e hazának nagy hagyományaiból meríti ere
jét. (Hosszantartó élénk éljenzés.) A szabadelvüség 
sok százados épületét gondos kezed uj részekkel is 
bővitette. A szabadelvüség követe ménve. hogv a kép
viselők és a választók ÍÜggetenségét a kormánynyal 
szemben törvény védje meg. Ez irányban is úttörő 
leltél. A szabadság oltárán saját hatalmadból áldoz
tál. Szép és ritka példát adtai ezzel. Az ellenzékiek 
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rendesen követelik az ilyen hatású rendszabályokat. 
A kormányok rendesen fáznak töltik. Te kivétel vol
tál. Ezért is büszkék vagyunk roád. (Élénk tetszés és 
éljenzés.) Az e részben hozott törvények egyes részletei 
hibásak lehetnek és relormra szorulhatnak, do ez 
nem kisebbíti az akció érdemét. Haszna annyiban 
van s abban, hogy vele fejlődésünk ama bajainak 
'■yégyitásáboz fogtál, amelyek abból erednek, hogy 
a kormánynak nagy a hatalma, a társadalom ollonben 
gyenge.

Szárnyat adtál az idealizmusnak. Ideális célokat 
a reális élethez alkalmazva, megnemesitettcd a poli
tikai élet tartalmát S mindezt elérted a nélkül, hogy 
letegyverezd a magyar államot, a nélkül, hogv erejét 
vegyed, ellenségeit, ha kell. össze?uzbatni. Ezek az 
eredmények hatottak a nemzet Ítéletére. Ezokuek kö
szönhetjük diadalunkat, De a politika, sajnos, nem 
tűr pihenést. Minden nap győznie kell annak, aki 
nem akarja elöbbeni győzelmeinek gyümölcsét el
veszíteni. (Tetszés.)

Nehéz idők előtt állunk. Közgazdaságunk álla
pota súlyos. Nagyszabású akcióra vár. El kell fog
lalnunk ama helyet ahonnan kiindulva, a siker leg
több reményével futhatjuk meg ama versenyt, amelyet 
az államok és népek a kenyérért és a megélhetés 
előfeltételeiért vívnak. Közigazgatásunk reformra szo
rul. Már megindultál a helyes utón, de még messze 
vagyunk a céltól. Közéletünk tisztántartásának nenéz 
munkáját is folytatni kell, tízövelségestársunk bel- 
élete veszélyekkel terhes. De még sem aggódunk. 
Benned és magunkban bízunk. Ismerjük programmo- 
dat és helyeseljük azt Hús az a mi husiinkból, 
vér a mi vérünkből. Egységesek is vagyunk. Harcra 
készen sorakozunk kipróbált vezérünk köré. Kü
lönböző forrásokból eredt a viz. amelynek bar- 
mónikus ereje a magyar állam munkakerekeit 
forgatja. Az egyesülés úgy történt mint a folyamok
nál szokott. Eleinte könnyen felismerhető oszlopokban 
halad a két viz tömege, majd összekeverednek az 
atómok s végül közös szint és jelleget vesz iöl az 
egész áradat.

Mi ma már egyel: vagyunk. Ha vannak árnyékla
tok közöttünk: együttes működésűnket biztosítja a 
közös programm összefoglaló ereje, a személyedbe 
vetett bizalom s azon meggyőződése e párt minden 
tagjának, hogy e kormány lonntartása és e párt egy
sége elsőrangú országos érdek. Erős acélból van a 
penge, amelyet a nemzet kezedbe adott s az nem fog 
cserben hagyni küzdelmeid közepeit. Másik nagy 
erőd és ereje a nemzetnek: e párt függetlensége 
tőled. Azon voltál, hogy feloldjad az érdekfüggés 
szálait magad és a képviselők között és a választás 
szabadságát is tisztelted. Azon láradoztál, hogy 
csak közös érzések és nézetek aranylonala kap
csoljon minket egybe. E törekvésed meghozza hasz
nát. Mennél tügget enebb valamely párt a kormánytól 
s mennél elismertebb és láthatóbb e lügceilenség, 
annál nagyobb erkölcsi súlya vau támogatásának. 
Pajzsod lesz és a nemzet pajzsa e lüggetlenség, 
midőn Ausztriával szemben kell majd érdekeinket 
képviselned. E párt a közös vámterület hive. Tudja, 
hogy az ország anyagi érdekeit benne védheti meg 
a legjobban. Azt is tudjuk, hogy alku csak úgy he
lyes, ha igazságos. Jóakarattal a velünk szövetséges 
népek iránt, méltányos kívánságaikat méltányossággal 
fogjuk viszonozni, ö ba ily méltányos alkuért itt 
a hazában kellene maid küzdened. számiihatsz 
reánk. Az ellentétes meggyőződés hevének ellene 
szegezzük nyugodt lelkiismeretűnk kemény vért
jét Ha másrészt a pártnak mmdeu tagja érzi 
anyagi helyzetünk súlyos voltát, s tudja, hogy 
vitális érdekeinkből áldozatot nem hozhatunk. Hossz 
alkura tehat semmi körülmények közt sem va
gyunk kaphatók. (Elénk helyeslés). A legfelsőbb 
politikai tekintetek is ezt parancsolják. Szegéuv 
és elégedetlen Magyarország mellett a monárkia 
Európában nyomorék Szerepre volna kárhoztatva. Tud 
juk, hogy le is hasonlóan gondolkozót Nem is azért 
hoztam tel ezeket, bogy velük reád befolyást gyako
roljak. Tudjuk mindnyájan, hogy rossz alkuval soha 
sem lépnél a nemzet elé. Csak azért emeltem ki a 
fentebbieket, hogy' mások is ismerjék a te helyze
tedet és a mi elhatározásunkat, hogy másutt is lássák 
hogy nemcsak egy ember lelkiismerete és akara'a áll 
órt a nemzet érdekei elölt, hanem egy erőteljes köz
szellem, amelvnek mindnválan szo'gái vagyunk. Te 
is. mi is. De végzem szavaimat

Nemzetünknek és magunknak csak azt kívánom 
maradj a régi. Neked és minisztertársaidnak jó egész
séget szerencsét, sok türelmet s kedves családoddal 
együtt boldog ujóvot kivánunk.

Sokáig és lelkesen zúgott a taps a szép és tar
talmas beszédre, melynek elbangoztával Szélt Kálmán 
miniszterelnök igy válaszolt:

(Széli Kálmán beszéde).

Igen tisztelt és szeretett barátaim 1 Az év 
fordulóján jókivánataikkal keresik fel egymást 
azok, akik úgy érzik, hogy összetartoznak.

Ennek a régi szép szokásnak megvan a 
maga mély értelmo. Az ébredő ujesztondő haj
nalán önkéntelenül magába szállva visszanéz uz 
ember a múltba és midőn attól búcsút vesz, előre 
pillant a jövőbe: uj reménynyel lelve kutatja, mi 
áll előtto és vajjun az, amit a jövő titokzatos fá- 
tyola takar, rojt-e jobbat és szebbet annál, amit 
a letűnt év adott.

A jövőnek fátylát fellebbentoni nem lehet; 
de mintha mégis bátrabban lépnők át küszöbét, 
ha azoknak a jókívánságoknak kíséretében te
hetjük ezt, amelyeket olyanok hoznak, akik hoz
zánk közel államik. (Tetszés.)

Ti is felkerestetek engem és minisztertár
saimat és elhoztátok, ami becsesebb annál a külső 
köteléknél, amely bennünket összefűz, ami érté

kesebb ezen állás külső díszénél, amelyet ma 
elfoglalok: elhoztátok bizalmatokat és barátság
tokát.

Lelkem mélyéből mondok ezért magam és 
társaim nevében forró, olévülhetetlen hálaérzottol 
köszönetét. Hiszen azt hoztátok, ami nekem tá
maszt, oltalmat, vigaszt ad, amiből, mint kiapad
hatatlan forrásból, orőt meritek a politikai élet 
küzdőiméi számára. Mit adjak őzért cseréből*  Mit 
kívánjak ezért viszonzásul nektek? Hiszen csak 
azt adhatom, amit joggal követelhettek tőlem; 
azt Ígérhetem csak, hogy kötelességemet és csakis 
kötelességemet logom teljesíteni minden körül
mények között, úgy, amint az Isten erőt adott 
hozzá. (Élénk tetszés és éljenzés.)

Amint mentnek érzem magamat a kormány
zás vezetésében mindon gondolattól, amely nem a 
közügyé : a hatalmat nem a hatalomért fogom 
kezelni, de mint az írás talentomát, amely az én 
sáfárkodásomta van bízva, amelyről szoros számot 
adni tartozom és mint olyan kincset, amely nem 
az én tulajdonom, de az országnak reám bízott 
közjava. (Hosszantartó, zajos tetszés és éljenzés.)

Az a nagy többség, amelynek támogatása 
rám nézve oly nagy megtiszteltetés, nem tesz 
eDgem sem önhitté, sem gondtalanná: az esak 
nagyobbitja annak a súlyos felelősségnek érze
tét, amelylyel a királynak, az országnak és nek
tek tartozom.

Ez az, amit nektek cserébe adhatok. És mi 
az, amit nektek kívánjak ?

Jobbat és többet nem kívánhatok, mint 
azt, hogy zászlónk, amelyre elveink Írva van
nak, diadalmasan lobogjon az ország érdekében 
a jövőben is és egybeolvadó törekvéseinkből és 
vállvetett együttes munkánkból minél bősége
sebben fakadjon üdv a hazára. (Elénk tetszés cs 
éljenzés.)

(A nemzet verdiktje.)

Egy évvel ezelőtt e helyütt előttetek azt a 
hitemet fojoztem ki, hogy a nemzet abban a 
nagy alkotmányos küzdelemben, amely előtt 
álltunk és amelyet a pártok egymással megvív
tak, a mi zászlónknak ítéli oda a győzelmet. 
(Halljuk! Halljuk!)

Ezen nagy küzdelemben a nemzeti akarat 
megnyilatkozásának mi sem állt útjában. Egy
szerű fegyverzettől álltam a csatasorok élén, a 
tusa háborgó hullámai elé. A nemzetbe vetett 
hit, az elveink igazában és megdöntlietetlenségé- 
ben gyökeredző tántoríthatatlan meggyőződés 
adott bátorságot és nyugalmat (Elénk tetszés.)

Éreztem, hogy elvoink érdekében mindenek
előtt azt a tévtant, politikai ellenfeleink némelyi
kének azt az illúzióját kell megdönteni, hogy a 
mi politikánk két alapvető gondolatinak: a köz
jogi alapnak és a szabadelvüségnek csak a hata
lom erőszakos beavatkozása szerezhet többséget

Nem csalódtam hitemben. Elveink fényes 
győzelmével végződött a küzdolem: a parlamen- 
tárizmus diadalára. A nemzet itéle e mind a két 
ellentábor irányzatát elutasította magától.

Pedig a függetlenségi párt táborából tet
szetős, behízelgő dallamok hangzottak fel, el
múlt századok dicsőségéből elővarázsolt képek
nek visszfényében mutatták fel az eszményileg 
független magyar államot, csillogó és kápráztató 
színekkel. A nemzet azonban belátta, hogy ezen 
politika a maga jelszavaiban nem veszi számba 
azt az átalakító erőt és hatalmat, amelyet a 
történelmi fejlődés és történelmi tények meg- 
másithatlanul gyakorolnak az államok életére, és 
felejtik, hogy változott helyzetek és annak alap
ján fejlődött viszonyok a közjogi alakulásokra is 
kihatnak.

A nemzet nem akarja bolygatni az a köz
jogi rendezést, amely 1867-ben a pragmatica 
sanctio-búl folyó jogok és kötelezettségok alap
ján létrejött, és uj közjogi képletek keresésével 
nem akarja ingataggá tenni összes közállapotain
kat és nem akarja megakasztani az ország meg
erősödését és fejlődését. Jobbnak Ítéli a szerény, 
meglevő, biztos hajlékot, mint merész légvárak 
építését. (Igazi ügy van!)

Elutasította a nemzet Ítélete a másik irányt 
is, amely ellonez mindent, ami szabadelvű.

(A liberálizmus.)

A magyar nemzet épp oly kevéssó fogadja 
el a radikálizmust, mint a vissza! ejleszést in
tézményeiben. A magyar embor lelkesedik azok
ért a nagy, diesö elvokért és azokért a ra
gyogó igazságokért, amelyeket a szabadelviiség 
az emboriség számára a szabadság és a haladás 
érdekében megalapított és leszűrt De nem is 
csak ez okból lolkesodik azokért az a szabadelvü
ség, amelyet a magyar nemzet géniusza alkotott 
meg magának és amelybe bovitte sajátos magyar 
jellegét; azért ment át a magyar nemzet fel
fogásába, gondolkozásába és azért lógta meg a 
magyar omber lelkét, mert a nemzet érzi, hogy 
a liberálizmus alkotta meg a magyar államot 
(Elénk holyoslés és tetszés), a szabadelvüség 
hagyományai alapították meg a magyar faj el
évülhetetlen ezeréves történeti jogon alapuló fél

sőbbségét (Élénk helyeslés.), államalkotó erej'ét 
és hatalmát (Élénk helyeslés és taps) és mert 
tudja, hogy a szabadelvüség harcosat teremtették meg 
a magyar nemzeti kultúrát és tették zengzetessé a 
magyarnak nyelvét. (Szűnni nem akaró tetszés 
és taps.)

Az ogységes magyar állam a szabadelvü
ség talapzatán állhat és fejlődhetik biztosan. 
(Elénk helyeslés.) Az állami élet a maga nagy 
hullámverésében széles medreket kíván. (Halljuk 1 
Halljuk!) A szűk partok visszaszorítják a höm
pölygő árt ós partszakadást okoznak. (Igaz 1) A 
sekély fenék a vizek folyásában torlódást és elfa
julást idéz elő. (Igaz! Úgy van!)

Az én programmomat, ami közös programmun- 
kat ismeii az egész ország. Miként alkalmazom 
azt: három év tanúsága mutatja. Mi a munka
tervünk: azt megállapítja a trónbeszéd. Erről nyi
latkoznom itt felesleges.

A kérdések tömege áll előttünk. Nehéz munka 
vár roánk, annál nehezebb, minél kedvezőtleneb
bek a viszonyok.

(A kiegyezés.)

Legelői áll a gazdasági helyzet. (Halljuk! 
Halljuk!) Súlyos és nehéz az minden vonatkozá
sában. Nem rajtunk múlt, hogy Ausztria és Ma
gyarország között a gazdasági viszony még min
dig csak a tényleges állapotnak törvényszerű, de 
bizonyos mérvű függő helyzetében van (Igaz! 
Úgy van 1); a gazdasági élet pedig a bizonytalan
ságnak elemet hosszasan nem tűri el. (Úgy vanl) 
Tisztázni kell a kérdést végleg,alaposan. (Élénk 
helyeslés.) Be kell következnie a döntésnek mi
előbb. (Hosszas helyeslés.)

Törvénynyel kezünkben kell a megoldást 
keresnünk. Az 1899 : XXX. törvénycikk rendel
kezései ránk nézve mérvadók, azokhoz fogjuk 
magunkat tartani.

Első teendő az általános vámtarifa megálla
pítása. (HalljukI Halljuk!) Nagy nehézségekkel 
jár e kérdés, hiszen a termelés és nemzeti munka 
különböző ágainak, a földmivelés, az iparnak ér
dekeit kell egymással lehetőleg összhangba hozni 
és egyaránt megvédeni. (Elénk helyeslés.)

Nehéz feladat ez egymagában is és minde
nütt, minden országban erős küzdelmek folynak 
mindenütt az egyes termelési és gazdasági érde
kek között, sőt ezek és a fogyasztók érdekei 
között; még nehezebb oz ott, ahol két nagy 
állami gazdasági életnek és két állami gazdasági 
területnek külön gazdasági érdekeit kell egyez
tetni (Igazi Úgy van!), bár azok sokban kiegé
szítik egymást.

Súlyosítja a kérdést az európai államoknak, 
főleg Németországnak elzárkózásra irányuló ke
reskedelmi és vámpolitikája.

Az én álláspontom ismeretes. Sokszor nyi
latkoztam erről. Többször kifejtettem mindazokat 
a nagy gazdasági érdekeket és a politikai vonat
kozásokat, amik a közös vámterület mellett szól
nak és nyilatkoztam az önálló vámterületről és a 
gazdasági szakítás esélyeiről és következéseiről, 
mindkét gazdasági rondezkedés módjának elő
nyeiről és hátrányairól tárgyilagosan és kime
rítően.

Az lesz a kérdés, a rendezkedésnek melyik 
eszközét válaszszuk az ország érdekében és a ja
vaslatba hozaudó módozatok biztositják-e gazda- 
dasági érdekeink összegét?

Egy bizonyos: a nemzetnek gazdaságilag élni 
és fejlődni kell: ennek föltételeiről le nem mond
hat semmiért. (Élénk tetszés.)

A mi becsületes törekvésünk létrehozni a kö
zös vámterület alapján oly egyezséget, amely ezt 
biztosítja és a kölcsönös méltányosság és igazság 
alapján mindkét fél érdekeit lehetőlog egyeztetni 
és az ország gazdasági érdekeinek összeségét meg
védeni alkalmas. (Zajos tetszés és éljenzés.)

A törvényhozás bölesesége fog határozni.
Előre nem lehet és nem szabad Ítélni. Az 

Ítélet ideje bekövetkezik az összos, idetartozó ja
vaslatoknak a törvény értelmébon való előterjosz- 
téso után.

Gazdasági kérdéseket a maguk tartalma sze
rint hideg mérlegeléssel kell megbírálni. Jelsza
vakkal és előro odaállított tételekkel nem Bzabad 
a kérdést előro eldönteni: azt csak a maga benső 
értékénok és összes következményeinek számba
vételével lehet megítélni. Az ilyen apodiktikusan 
és tételszorüon történő állásfoglalások olyanok, 
mintha szövevényes kérdéseket csak kardvágások
kal lehetne megoldani. A gordiusi osomó szélvá
gásának művelete, igaz, egyszerű volt, — ha 
ugyan megtörtént — de kérdés, vájjon helyes és 
egyedüli módja volt-e a kibontakozásnak? (Elénk 
tetszés és helyeslés.)

A gazdasági életnek szövevényes szerveze
téhez csak óvatosan szabad hozzányúlni. Érzé
keny az minden érintésre még akkor is, ha az 
kimélotes és nem erőszakos. A műtétet végző 
orvos, ha szükségesnek látja, óvatos kézzel, ame
lyet nagy tudás és éles szem kisér. nyúl be az 
emberi szervezetbe, hogy a véredényeket és a 
nemes részeket meg ne sértse. A gazdasági élet
nek is megvan a maga vér- és idegrendszere, 
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szövevényes, egymásba ágazó hálózata, amelyet 
nagy vigyázattal kell kezelni. (Élénk tetszés.)

(A tizenkettedik óra.)

Növeli még a megoldás nehézségeit az osz
trák politikai helyzet. E helyzot bizonytalan hul
lámzásaiban — nagy gonddal történt előkészítés 
után — egyes nyugalmi időszakok észlelhetők; de 
azt a sűrű ködöt, amely a politikai látóhatárt födi, 
tisztitó és derítő napsugár nem oszlatta ol. A pár
tok — inkább nemzeti, mint politikai pártok — tu- 
sájuk szinterére és egymás elleni hadállásukba be
vonták a mi velünk fönnálló gazdasági viszonyt is és 
igy ezen kérdések elbírálásába könnyen bolévegyül- 
hetnek olyan törekvések és szempontok is, ame
lyek ezen kérdések érdemének megítéléséhez nem 
tartoznak. (Igaz! Úgy van!)

Ezt a helvzetet ebben az évben lehetőleg 
tisztázni kell. (Élénk helyeslés.)

ütött a tizenkettedik óra. A nemzetközi ke
reskedelmi szerződések kalendáriuma hozza el az 
időt, mert a nemzetközi szerződések előkészítésé
nek határideje még ez évben beáll és nagyon sú
lyos lenne azoknak a felelőssége a túlsó félen, 
akik a kölcsönös, a méltányos, a mindkét fél ér
dekeinek megfelelő egyezséget nem részesítenék 
abban a kellő időben való bírálatban, amelyet 
azon egyezség érdeme és nagy hordereje megkö
vetel, amely a kiegyezési harc megszüntetésének, 
a helyzet végleges tisztázásának és a külfölddel 
való viszonyunk rendezésének előfeltétele. (Elénk 
tetszés.)

Nagy érdekek forognak kockán.
Mind a két állam gazdasági életének — az 

övéknek is — és a monárkia állásának érdekei sérel
met könnyen szenvedhetnek és nem válik előnyére 
az 1867: XII. t.-cikkben a közösen érdeklő gazda
sági viszonyok elintézésére megállapított alkot
mányos elveknek sem, ha ezen függő és tisztázat
lan helyzetnek vége nem vettetik és az évről-évre 
még tovább vonszoltatik. (Tetszés és helyeslés.)

Bármily nagyok, súlyosak legyenek fölada
taink, minden téren csüggedés nélkül, minden 
erőnk megteszitésével kell hozzálátnunk a serény 
és termékeny munkához az ogész vonalon. (Szűnni 
nem akaró tetszés.)

Elől akarok ebben járni, mint első munkása 
az országnak. (Élénk éljenzés.)

(Társadalmi ébresztő.)

De a kormány és a törvényhozás megfeszí
tett, vállvetett tevékenységéhez sorakozzék a tár
sadalom öntudatos munkája. (Elénk tetszés.) Hi
szen az állam csak törvényes, közjogi alakulata a 
társadalomnak. Nem az állam alkotja a társadal
mat, a társadalom alkotja az államot. Az állami 
keretekbe életet és tartalmat csak a társadalom 
önthet. Az állam adja az irányító, a vozérlő gon
dolatot ; alkotó kezével felépíti intézményeiben az 
alapokat; biztosítja a megélés és a fejlődés fel
tételeit; a termékenyítő munkával és szellemmel 
a társadalom rendezi be az életet (Élénk tetszés.)

Belülről erősítse a társadalom munkája az 
államot, fokozatos és biztos fejlődéssel, mint a 
hogy gyűrűt vet a tölgyfa törzsében, évről-évro 
egyet, hogy megadja a törzsnek tömörségét és 
szilárdságát, amely az idők fergetegével is tudjon 
dacolni. (Élénk tetszés és helyeslés.)

A társadalomnak ez a munkája az államot 
nem menti fel a vezetéstől, az irányítástól, az 
alkotástól és az ezzel járó felelősségtől; de hiába 
az állam minden alkotó, kezdeményező és óvó 
intézkedése, ha a társadalom abba bele nem teszi 
a lelkét. (Éljenzés.) A tavasz melege fakasztja a 
rügyet, de azt a rügyet a fa nedvének keringése 
érleli meg és löki ki. (Tetszés.) Száraz törzsre 
hiába süt a nap, nem hajt az zöld gályát és nem 
fakaszt bimbót. (Élénk tetszés és taps.)

Nem véletlen az, hanem mély böleseségnek 
ténye, hogy az időszámítás a szeretet nagy ün
nepe után veszi kezdetét. A szeretőt jegyében 
születik meg az uj idő. (Halljuk! Halljuk!) Ti az 
uj idő küszöbén meghoztátok nekem bizalma
tokat, a szeretet jegyében nyújtva azt. (Elénk 
tetszés.) A szeretet és bizalom ikertestvérek, 
csak ügy, amint clválasz.thatatlan ikertestvér a 
napsugárban a fény és a moleg. (Elénk él
jenzés.)

Szeressetek tehát, ha bíztok bonnem és bíz
zatok bennem, mert szerettek! (Élénk, hosszas, 
szűnni nem akaró éljenzés.)

Legyen ezért bennetek elválaszthatatlanul 
egyesülvo és összeforrva a politikai bizalom a 
szeretettel, mert igy nem fér közibénk a félre
értésnek még árnyéka sem. (Elénk éljenzés és 
taps.) Mert ha árnyék kél is mindonütt a nap
sugár nyomában, azt nem a nap sugara löveli 
ki, hanem az árnyékot az okozza, ami a nap
sugárnak útját állja. (Igazi Úgy van! Elénk 
tetszés.)

Hát mi közénk ne álljon semmi! Ne állja 
az összeolvadásnak útját semmi, hanem marad
junk összeforrva nagy céljaink nagy munkájában, 
amelyet tőlünk követelnek. (Élénk tetszés és 
taps.) Ekkor meg fog áldani az Isten és áldani 

fog az ország. (Élénk, hosszas éljenzés.) Isten 
áldjon meg titeket és tartsátok meg irányomban 
azokat az érzelmeket, amiket kifejezésre hoztatok 
(Szűnni nem akaró, lelkes éljonzés.) és amiket 
köszönök szivem és lóikéin mélyéből a magam 
és társaim nevében. (Szűnni nem akaró lelkes 
éljenzés.)

És amidőn szavaim végeztével csak ismé
telhetem, hogy legyünk elválaszthatatlanok (Elénk 
éljenzés), köszönöm nektok, hogy bennem ezt a 
hitot és meggyőződést keltettétek. (Szűnni nem 
akaró élénk éljenzés és taps.)

Széli Kálmán miniszterelnök beszéde nagy hatást 
tett az egész gyülekezetre. A legleszültebb figyelem
mel kisérték mondatról-mondatra. gondolatról-gondo- 
latra, nem egyszer lelkes éljenzéssel és zaos tetszés
nyilatkozatokkal szakítva azt félbe. A beszéd lendü
lettel teljes végpasszusáná! pedig az egész terem 
visszhangzott a nagy éljenzéstől és a tapsvihartól. A 
miniszterelnök nem győzte fogadni az üdvözléseket, 
amelyekkel a párttagok lelője siettek.

A házelnök üdvözlése.
Ezután útra keltek a párttagok a képvise ő- 

házba. gról Apponyi Albert, a képvise óház elnökének 
üdvözlésére. Széd Kálmán miniszterelnök és miniszter
társai ielkeresték a Ház elnökét annak hivatalos he
lyiségében s ott iejezték ki szerencsekivánataikat. A 
kabinet tagjai és Tálkán Béla s Dániel Gábor alel- 
nökök társaságában megjelent azután gróf Apponyi 
Albert az első emeleti I. számú bizottsági teremben, 
hol a lölötte nagy számban megjelent párttagok lel
kesen üdvözölték. Majd Hódossy Imre előlépve, szép 
beszédet intézett a képviselőhöz elnökéhez;

(Hódossy Imre üdvözlő beszéde.)

Kiemelte, hogy Apponyi iénves parlamenti pá
lyájának egész folyama nem egyéb, mint az erkölcsi 
erők uralmáért való küzdelem. Es ezt a vezőreszmét 
e Ház is magáénak vallotta.

Teljes összhangban van ez azon programmal, 
melylyel a párt vezére a miniszterelnöki széket eliog- 
laita. mert hiszen a jog. törvény és igazság a legtöbb 
erkölcsi erők a politikában. De a történelem tanúsága 
szerint az egész nemzetnek ez a vezérlő szeuemo. 
Az erkölcsi erők uralmának e.lentéte a törvényt és 
jogot e nyomó erőszak ; nemzetünk ped g századok 
óta semmiért sem küzdőit annyit, semmiért sem ontott 
annyi vért, mint a törvényesség diadaláért, a nyert 
hatalmi eszközök el énében Meri, ug mond, az össz
hang, mely a nemzet, annak képvise.eto és az ország 
kormánya közölt okként mennyi atkozott, kizár ily 
kÜ2delmekot és azért most mindeme tényezők egész 
ereje az ország nagy érdekeinek gondozására, a nem
zeti haladás sikeres előmozdítására fordítható. (Totszés 
és helyeslés.)

Ez az összhang lehetővé teszi, hogy üdvös és 
időszerű reformok utján a magyar állam kiépitéso 
egész szorgalommal tolytaltassék, melyet, mint szüne
telést nem tűrő leiadatot, oly jól esett a trón magas
latáról is hangsúlyozva hallanunk. (Elénk tetszés.)

Ez összhangban serényen és sikeresen tehetünk 
most lépéseket a magyar állam nemzeti jollegének és 
nemzeti egységének sértetlen megóvására s megszi
lárdítására és lontos szociális kérdéseket oldhatunk 
meg az emberbarati szeretet, a humanizmus szellemé
ben ; de ez az összhang biztosítékot nyújt arra nézve 
is hogy a nemzet amint a törvényesség uralmáért 
miudig megküzdőit töltőié, úgy az alulról jövő min
den megküzdölt jölielé, úgy az alulról jövő minden 
oly törekvést is, amely az állami és társadalmi tör
vényes rendet erőszakosan megtámadná ereje egész 
súlyával megtékezzen. (Hosszantartó, élénk tetszés és 
éljenzés.) Módot nyújt ez összhang arra is. hogy állami 
érdekeinket a nemzeti gazdaság egyenrangú minden 
ágában szorgosan gondozzuk és fokozza különö
sen képességünket arra, hogy gazdasági érdekein
ket a nemzetközi vonatkozásokban úgy a mon
archia másik államával, valamint a többi álla
mokkal szemben is megóvjuk. Mindezen felada
tok megoldásában első szerep jut a képviselőház- 
nak Nagy erőt merít erre a Ház abból, hogy sza
badon, tiszta választások utján nyerte a nemzettől 
megbízatását; do lokozza erejét e Ház, midőn té
ged emelt elnöki székébe. (Elénk éljenzés.) Mert 
Te elnöki tiszted legtöbb törekvésének azt nyil
vánítottad, hogy e Ház méltósága megóvassék, 
tekintélye gyarapodjék és hatalma növekedjék; a Te 
politikai múltad pedig és a Te európai tekintélyed tel
jes biztosítékot nyújt arra nézve, hogy e törekvésed 
sikeres leend. Kérjük a mindenhatót, hogy ehhez 
neked erőt és egészséget adjon, kedves családoddal 
együtt zavartalan boldogsággal megajándékozzon, té
ged pedig arra kérünk, hogy tarts meg bennünket 
szivélyes hajlamaidban. (Hosszantartó élénk tetszés és 
éljenzés.)

(Apponyi Albert válasza.)

Erre gróf Apponyi Albert, a képviselőház elnöke 
a következőleg válaszolt:

Mélyen tisztelt barátaim I Midőn szives megje
lenésieket és szónokotoknak, az én igen üsztelt és 
kedves barátomnak, Hódossy Imrének szivélyes sza
vait megköszönném, egyszersmind teljes szivemből 
visszakivánom nektek mindnyájatoknak, visszakivá- 
nőm annak a politikai közösségnek, amelyben működ
tök, de visszakivánom az egész országgyűlésnek és 
különösen a képviselőháznak, lóképp pedig annak a 
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nemzetnek, amelyet ez a Ház képvisel, mindazt az 
áldást, amelyet az én t barátom nekem kívánni szi
ves volt.

Nagy szükség van erre, mert tagadhatatlan’ 
hogy kevés országgyűlés ült össze a nemzetnek 
olyan súlyos és nehéz viszonyai közi, mint es. A 
világszerte létező gazdasági depresszió, hogy ne 
mondjam, válság, erősen érezteti magát * mi nemze
tünkkel is, fokozva a helyzetnek bizonytalansága 
által hazánknak más államokhoz, első sorban Auszt
riához. de a többi idegen államokhoz való gazda
sági viszonya tekintetében is. Bizonytalanságról be
szélek, nem jogi értelemben, mert hiszen ilyen 
értelemben ennek az államnak éppen úgy, mist a 
világ minden önálló nemzetének és államának helyzete 
tiszta és világos és kétségtelen; de bizonytalanság
ról szólok annak a természetes és kikerülhetetlen 
visszahatásnak szempontjából, amelylyel az egyik 
népnek gazdasági helyzete, az egyik államnak 
gazdasági politikája az összes többi nemzeteknek és 
államoknak gazdasági helyzetére visszahat.

Ebből a gazdasági depresszióból eredt a köz
hangulatnak egy bizonyos természetszerű elernyedése, 
eitompulása, amely azt kevésbé alkalmatossá teszi 
arra, hogy a nemzet nagy erkölcsi javainak meg
óvásában, fejlesztésében, nagy vívmányoknak kivívá
sában, nagy retormoknak keresztülvitelében mozditó- 
erőként szerepeljen.

De a helyzet ezen súlyos momentumaival szem
ben az áll és erre kívánok rámutatni, mint bátorító 
körülményre, hogy viszont alig alakult meg kép
viselőház kedvezőbb előfeltételek mellett, a reá há
ruló nagy munkának teljesítésére, mint éppen ez 
a képviseiőház. Ennek a képviselőháznak tagjait íb, 
amint ez önállóan gondolkodó férfiaknak gyülekeze
tében kikerülhetetlen, amint ez különösen nagy poli
tikai múlttal és hagyományokkal bíró nemzeteknél 
mint a mienk, természetszerű tünet, ennek a kép
vise őbáznak tagjait is mélyreható elvi nézetkülönbsé
gek választják el egymástól, állítják egymással 
szembe De merem állítani hogy ebben a tekintetben 
mi ta án kedvezőbb helyzetben vagyunk, mint a mü
veit világ bármely nemzete, mert bármily nagyok is 
legyenek azok az ellentétek, amelyek az országnak 
különböző pártjait és egyéneit egymástól elválasztják*  
a közös kiindulási ponthoz hamarabb jutunk el, mint 
bármely más művelt nemzetnek pártjai és egymással 
szemben áló egyénei. (Igazi Úgy van!) Hamarább 
jutunk el, mert ha a legmélyebbre ható differenciákat 
veszem, a közjogiakat, hát abban, hogy a magyar nem
zet és a magyar állam az önálló nemzetnek és a szuve
rén államnak minden jogi attribútumával bir, mindnyá
jan egyetértünk. A kérdés csak az, hogy egyes 
fennálló intézmények a szuverenitás ezen teljességét 
kellő mértékben ki.ejezésre juttatják-e vagy nem. A 
gazdasági politika tekintetében is, arra nézve, hogy 
Magyarország gazdaságilag is egy önálló organiz
mus, gazdaságilag öncél, mindnyájan egyetértünk. 
A kérdés és a vóleménvkülömbség tárgya csak az 
lehet, hogy egyes intézkedések ezen öncélú gazda
sági egység érdekeinek megfelelnek-e vagy sem. De 
még különben is a nemzet erkölcsi életét, a bel
ügyi reformokat illető kérdésekben kevésbé állunk 
egymástól távol, mint más országoknak ellentétes 
áramlatai, mert például az ország erkölcsi élete, 
valláserkölcsi bázisának fontossága tekintetében 
is mindnyá an egyetértünk, de a következmé
nyekre nézve térünk el lényegesen, amelyeket abból 
levonunk. Abban, hogy az összes belügyi retormok
nak és különösen azok legfőbbikének, a közigazga
tási reformnak keresztülvitelében a nemzeti egység 
szempontjainak kidomborodása mellett még az ország 
önkormányzati hagyománya is megóvandó, szintén 
mindnyájan egyetértünk, csak abban tériünk el, té
rünk el és íoguuk valószínűleg eltérni, hogy ebből 
az elvi alapból az intézménynek létesítésénél minő 
következtetések lesznek levonandók.

Ezeket nem azért mondom, t. barátaim, hogy a 
fennálló elvi ellentéteket — hogy ngy mondjam — 
elkenjem vagy elkedélyeskedjom. Nem; azok mélyre
hatók, tontosak, lényegesek, olyanok, amelyek az 
azokhoz tűzött meggyőződésektől áthatott férfiú egész 
életének, életo összes küzdelmeinek latbavetését és 
feláldozását méltán megérdemlik. De csak arra akar
tam rámutatni, hogy a logikai következtetéseknek 
kevesebb láncszeme szükséges arra, hogy a vég
ponttól ahhoz a közös kiindulási ponthoz vissza
jussunk, amely közös kiindulási pontnak létezése 
minden vitatkozásnak szükséges és mellőzhetetlen elő- 
föltétele. (Igaz! Úgy van!)

De ezek általános jellemvonásai a magyar köz
életnek ; ezoken felül ennek a képvisolőháznak hely
zete különösen azért kedvező, mert a iönnálló érdem
leges nézeteltérésekbe nem vegyül bele a személyes 
animozitásnak egyetlen föltétele, de még ürügye sem. 
(Igaz! ügy van I) Nem vonja ugyanis senki kétségbe 
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— minthogy nem is vonhatja — e többség hatalmá
nak alkotmányos jogcímét, annak legitimitását, tienki 
sem gördít, de nem is akar gördíteni akadályt annak 
útjába, hogy azok a felfogások és nézetek, amelyek 
ezidőszerint kisebbségben vannak, magukat benn és 
künn teljes szabadsággal érvényesíthessék. (Igaz | 
Úgy van I)

Mindez megteremti a mostani képviselőházra 
nézve annak lehetőségét, hogy az egymástól eltérő 
nézetek teljes tárgyilagossággal vívják meg alkotmá
nyos küzdelmüket.

Végzetes csalódás érné a nemzetet, ha bárkinek 
hibájából ez a képviselőház annak a föladatnak, amely
nek megoldását a nemzet tőle vár, a. nem tudna meg
léteim. Az én egész reményem, az én egész hazafiui 
óhajtásom és abban az állásban, amelybe engem a 
képviselőháznak bizalma helyezett, az én egész törek
vésem odairányul, hogy a nemzet hozzánk és a mi 
tevékenységünkhöz fűzött jogos várakozásaiban ne 
csalódjék. (Elénk tetszés.) Ehhez kérem az ország
gyűlés minden pártjának, de első sorban annak a 
pártnak, amelyre a felelősségnek legnagyobb része 
nehezedik, az ez idő szerint többségben levő sza- 
badelvupártnak, amelyhez különben, ha az elnöki 
emelvényt elhagyom, magam is teljes meggyőződés
sel tartozom. (Lelkes éljenzés.) közreműködését. Es 
talán nem vétek az én állásomnak követelményei 
ellen, midőn csak röviden célzok arra, hogy abban a 
vezetésben, amely a mi pártunknak élén érvényesül 
és amely az alkotmányos gyakorlat szerint egyszer
smind az egész Háznak vezetése is. annak — csak a 
parlamenti szempontokat érintem — objektivitásában, 
előzékenységében és valódi alkotmányos és parlamen
táris szellemmel telítettségében a sikernek és a mi 
nagy föladataink megoldásának egyik biztosítékát, 
egyik'zálogát látom. (Zajos tetszés és éljenzés.)

Az Úristen éltessen mindnyájatokat és vezérelje 
a magyar képviselőháznak tevékenységét a bölcse- 
ségnek és a sikeres hazafias működésnek utján. 
(Hosszantartó, zajos éljenzés és taps.)

< Gróf Apponyi beszédét az egész gyülekezet lel
kes helyeslésekkel kísérte végig és a végén a szóno
kot nagy ovációkban részesítette. A miniszterek, Széli 
Kálmán miniszterelnökkel az élükön, voltak az elsők, 
akik beszédéhez gratuláltak és a párt minden tagja 
igyekezett a szónokkal kezet szorítani.

Majd a terem túlsó oldala kinyílott s láthatóvá 
lett a fényesen kiállított buffet, amelynél a Ház elnöke 
régi szokás szerint vendégeiül látta a szabadelvüpárt 
tagjait. Egy óra már elmúlt, mikor az utolsó vendé
gek eltávoztak a képviselőházból.

Az ellenzéki pártok újéve.
A legérdekesebbnek ígérkezett újévi politikai 

ellenzéki nyilatkozat az idén elmaradt, mert a függet
lenségi és 48-as párt elnöke és vezére: Kossuth Ferenc 
már huzamosb idő óta ágyban fekvő beteg s épp 
erre való tekintettel a beteg elnök óhajtására a párt 
nem tisztelgett nála testületileg s ez alkalommal a 
szokásos újévi üdvözlő beszéd is elmaradt A párt
tagok azonban számosán megjelentek Kossuth laká
sán és Rálh titkár utján fejezték ki jókívánságaikat 
A vidékről is többen feljöttek, hogy kifejezzék szivük 
jókívánságait, de az elnök senkit sem fogadhatott, 
mert teljes nyugalomra vau szüksége.

A néppárt tagjai délelőtt tiz órakor gyülekeztek 
a néppárti központi iroda helyiségében, hol Zichy 
János elnököt Molnár János prolátus üdvözöile igen 
melegen. A párttagok ezután vezérüknek, gróf Zichy 
Nándornak Mária-utcai palotájába hajtattak s ott a 
nagyteremben Zichy Nándort, a néppárt vozórét ifj, 
gróf Zichy János üdvözölte.

Beszédében foglalkozott az uj rendszerrel, moly 
a valóságban nincs. Mindenütt lehet hallani, hogy 
rendszer változás van. de valójában senki sem tudja 
megmondani, hol van. Olyan ez a kormány, mint az 
a hajóskapitány, aki hajójával a tenger közepén vet 
horgonyt s azután se előre, so hátra nem tud mo
zogni. Szólt ezután a néppárt szaporodásáról, an
nak a inultbani törekvéseiről s örömmel látja, 
hogy a közvéleményben talajra talál a néppárt 
programmia, erre mutat az is, hogy dacára annak, 
hogy ez alkalommal is mindent elkövetett a kormány, 
hogy a néppártot megsemmisítse, mégis megszapo
rodva jutottak a parlamentbe. Szóvá teszi végül a 
lapokban felmerült azt ahirt, mintha a néppárt uj ala
kulás előtt állna. Ez ellen tiltakozik. A néppárt kez
dettől fogva konzervatív volt, de eddig követett el
veiből nem hajlandó semmit sem engedni s halad to
vább azon az utón, amelyet megkezdett. A néppárt 
programmja világos és átlátszó. Nem liberális, de 
gyűlöli a reakciót. Politikáját o három szóval jelle
mezheti : magyar, keresztény és ebből kifolyólag kon
zervatív. Végül a néppárt hivatásáról beszél, amely 
szükséggé teszi, hogy az önállóan létezzék.

t A helyesléssel fogadott beszédre Zichy Nándor 
meghatva válaszolt:
* A leghevesebben tiltakozott az ellen, mintha a 
néppárt elhagyná elveit s konzervatív párttá alakulna. 
Mindenben osztozik ilj. gróf Zichy János felfogásában. 
Beszédének legfontosabb része az volt, midőn a vám- 

és koreskelmi szerződésekkel foglalkozva kijelentette, 
hogy Magyarországnak igen neüéz a külön vámterü
let jogi alapjára helyezkedni akkor, midőn közös kül
képviseletünk, közös véderőnk van, ámbár nem szabad 
elzárkózni a külön vámterülettől, ha úgy hozza a 
politikai helyzet. Do ha a közös vámterületet fenntar
tani nőm lehet, akkor a külön vámterület helyett sok
kal jobb volna egy közbenső vámpolitikai tervezet, 
mert ennek létesülése esetén Magyarország kezében 
hatalmas fegyver volna Ausztria ellen. Mindenütt azt 
hallani, hogy Ausztria nagy ipari állam, ez tisz
tán fikció, mert ha jobban szemügyre veszszük 
a helyzetet, mit látunk? Galíciának, a dalmát tarto
mányoknak, az alpesi tartományoknak nincsen ipa
ruk. Hol van tehát? A Reichsrathban képviselt tarto
mányok közül egyedül Cseh- és Morvaországnak van 
ipara. Ebből áll az egész osztrák ipar s ezért csinál
ják az a nagy hűhót. Ennek a két országnak az útja 
majdnem kizárólag Magyarország felé vezet s ipari 
cikkei nálunk találnak elhelyezésre, mert Németor
szágnak, amely a legközelebb van Csehországhoz, 
ipara sokkal fejlettebb, mint Cseh- és Morvaor
szágé, annak tehát az iparcikkekre szüksége nincsen. 
Ausztria tehát sokkal inkább ránk van utalva, 
mert különben ipari termékein nem tud túl
adni, mint mi Ausztriára, nyerstermékeinket illető
leg, mert mi nyerstermékeinken mégis csak túl
adunk. Ezért tartaná ő leghelyesebbnek a föntebb 
jelzett utat a gazdasági kiegyezés megoldásában. Át
térve a megyei közigazgatásra, nagy bűnéül rója 
fel a kormánynak, hogy ismét belenyúlt a megyei 
közigazgatás dolgaiba. Annak idején Eötvös József is 
megkísértette a közigazgatás centralizálását de mivel 
belátta, hogy nem boldogul vele, abbahagyta. Ma 
ismét kísérletez a kormány, de az az ut, ame
lyen az államosítást keresztül akarja vinni, nem helyes, 
mert elveszi, eltompitja a politikai érzületet ott 
is, ahol nagy bajjal eddig fenn tudták tar
tani, ugyanis a megyei étet az, ahol még itt- 
ott a becsületes politikai érzületnek nyomára lehet 
akadni. Mi tesz ebből, ha az állam pobpkarjával ezt 
is átfogja és megfosztja a politikai függetlenségtől, 
megfosztja a szabad gondolkodástól? A kormánynak 
emo törekvése ellen hevesen kell tiltakozni, lenn kell 
tartani a politikai öntudatot, amely a központi kor
mány kezében összezsugorodik és megíosztódik leg
szebb becsétől, a függetlenségtől. Végül kisebb kér
dések .'elvetése iránt hangsúlyozza a keresztény állam 
nagy hivatását s megjelöli az utat, amelyen haladni 
keil, hogy Magyarország ismét visszaállittassék a ke
resztény államok sorába. (Éljenzés.)

A fővárosi kerületek újéve.
(Fáik Miksa üdvözlése.)

A fővárosi I. kerület országgyűlési képviselőjénél, 
dr. Fáik Miksánál, az újév alkalmából dr. .Rónay Ká
roly kir. közjegyző vezetésével tekintélyes küldöttség 
tisztelgett, melynek tagjai voltak: Széli Ignáo belügyi 
államtitkár, dr. Nómdhy Károly. Rupp Imre és Szo/s 
Albert min. tanácsosok, Kiss Áron paedagogiuuii igaz
gató, Ott/oícs Mihály városbiró sib.

Dr. Rónay Károly kir. közjegyző, a küldöttség 
vezetője lendületes szavakban üdvözölte a kerület 
képviselőjét. Dr. Fáik Miksa szives szavakban meg
köszönte a megtiszteltelést azután fölemlíti, hogy a 
parlamentben folyvást azzal a kérdéssel állottak elő, 
hogy van-e rendszerváltozás v<»gy nincsen.

Az ellenzék szempontjából igen ügyes volt a 
kérdés felvetése. Ezek az urak tulajdonképpen nem 
is oly nagyon kiváncsiak, de azt gondolták, hogy 
ezzel meg fogják bolygatni a szabadelvű párt egysé
gét. Mert ha mi azl mondjuk: nincsen rendszervál
tozás, akkor ők azt kérdeznék a volt ellenzéktől: ha 
nincsen rendszerváltozás, hogyan mehettek be az 
ellenzékiek oly pariba, amely ellen az előtt éveken át 
küzdöttek; ha pedig azt mondjuk, hogy vau rend
szerváltozás, azt kérdeznék a régi kormánypárttól: 
Micsoda, ti megtagadjátok azt a rendszert, amelyet 
évek óta védletek ?

Szerencsére, mi nem vagyunk mai gyerekek és 
nem ültünk lel nekik. Nem az a kérdés, liasoulít-e 
vagy kiilönbözik-o az uj rendszer a régitől, hanem az, 
hogy az a rendszer, amelyet a mai kormány követ, jó-e, 
helyesbe, megfelel-e az ország érdekeinek ? Es miután 
mi mindnyájan, akik jelenleg a szabadelvű párthoz tarto
zunk ; a jelenlegi kormány rendszerét jónak, helyes
nek találjuk, a kormány iránt teljes bizalommal va
gyunk, azért támogatjuk a kormányt és annak letet, 
a miniszterelnököt most, és támogatni fogjuk még 
erősebben a jövőben. (Elénk éljenzés.) Aztán rátért a 
gazdasági helyzetre és hangsúlyozta, hogy azoknak a 
nehézségeknek elhárítása, amelyek megakadályozzák 
azt, hogy Magyarország gazdasági ügyei végleg ren- 
deztessenek, sainos, nem tőlünk függnek, mert ha az 
ország érdekeinek gondozása csak tőlünk íiiggno. mi 
mindnyájan — az ellenzéket sem vévo ki — váll
vetve dolgoznánk amaz akadályok elhárításán. így 
pedig mindnyájan — bármelyik párthoz tartozzunk — 
érezzük, hogy mégis megalázó egy független államra, 
hogy érdekeit kénytelen lüggővó tenni más ország, 
anuak kormánya vagy képviselete tetszésétől.

Mindezek dacára szóló teljes bizalommal van, 
hogy Széli Kálmán miniszterelnök erősen meg fogja 
védeni Magyarország minden jogát a legutolsó betűig 
és egyúttal mindenkor kellő tokintettel lesz a inon- 
árkia érdekeire. Ezt a két szempontot együttesen 
kellőképp megvédeni talán nincsen Magyarországon 
alkalmasabb ember, mint Széli Kálmán miniszterelnök. 
(Lelkes éljenzés.) A szabadelvüpárt támogatására a 
miniszterelnök teljes mértékben számíthat azt hiszi 
szóló, választói intencióinak felel meg, ha ő is egész 
odaadással támogatja a miniszterelnököt. (Általános 
helyeslés.)

De akármilyenek legyenek is a külső viszonyok/ 
politikaiak úgy. mint társadalmiak, abban valameuy- 
nyien egyetértünk: a mostani depresszió, az anyagi 
viszonyok ezen majdnem kétségbeejtő mostohasága 
már nem tarthat sokáig és akkor mellesleg szólva 
azt a szerencsétlen tisztviselői kérdést is meg tehet 
végre valahára oldani. Ebben a kérdésben teljes ere
jére számíthatnak választót

Végül Fáik zavartalan boldogságot kívánt a 
tiszte’gő küldöttség tagjainak s családjaiknak.

(Vészi József üdvözlése.)

A főváros III. kerületének törvényhatósági bi’ 
zotfsági tagjai és kerületi választmánya ma testületileg 
üdvözölték a kerület képviselőjét, Vészi Józsefet. A 
nagy számban megjelentek zugó éljenzéssel üdvözöl
ték képviselőjüket s nevükben Benedek Sándor köz
iga- gatási biró intézett telkes köszöntő beszédet Vészi 
Józsefhez. Azon kezdte, hogy az egész polgárság 
osztatlan benső ragaszkodását és bizalmát tolmácsolja. 
Alig pár hónapja annak, hogy Vészi József átvette a 
kerület mandátumát és máris alkalma volt a polgár
ságnak meggyőződnie arról, hogy benne az alkotmá
nyos szabadság s a közszabadsági intézmények ren
díthetetlen véde’mezőjét és a kerület jogos érdekeinek 
hathatós előbarcosát választotta meg. (Hosszan
tartó, élénk tetszés és éljenzés.) Nagy energiád
dal, — igy folytatta a szónok — nagy tudásoddal 
előljársz a magyar nemzeti kultúra küzdelmeiben. De 
nemcsak az országos politika, hanem a kerület köz
érdeke szempontjából is indokolt a mi bizalmunk 
irányodban. O-Biida még néhány év előtt gazdag és 
boldog kerület voit, most válságos helyzetbe jutott. 
Anyagilag tönkrették a mezőgazdasági csapások és a 
gyáripar hanyatlása és ehhez járult az a ferde köz
igazgatási irányzat amely a kerületben uj intézmé
nyeket nem létesített, a meglevő régieket pedig bol
dogabb kerületeknek osztotta ki. (Elénk helyeslés.)

Hangsúlyozta ezután Benedek Sándor azokat a 
jogos követeléseket, amelyeket a kerület mindeddig 
nem tudott valóra váltani; hasztalan sürgeti a kerület
beli középisko'a létesítését, a pangó kereskedelmi 
forgalom fellendítésére szükséges ó-budai hid és a 
kereskedelmi kikötő megvalósítását

Ezeknek a nagy feladatoknak megoldására fel
ajánlja a kerület egész polgárságának közreműködését 
s biztosítja a kerület képviselőjét választóinak szere- 
tetéről, bizalmáról és ragaszkodásáról.

Képviselői és publicisztikai állásoddal járó köto- 
lessőgcidet — igy fejezte be szavait Benedek Sándor— 
sikerrel csak ügy munkálhatod,ha minden szépnek, jónak 
és igaznak atyja, a nagy Isién megáld téged erővel, 
egészséggel és boldogsággal. Azért jöttünk mi ma 
hozzád a kerület polgársága nevében, hogy erőt, egész
séget kívánjunk a te ereidbe s izmaidba és boldogsá
got szivedbe. Kérjük a Mindenhatót, hogy tehetséged, 
eszed fényességét, szived bátorságát tartsa meg, hogy 
hazafias működésed egyaránt áldásos lehessen ha
zánkra. a kerületre és tisztelt családodra. (Hosszan
tartó, zajos éljenzés és taps.)

Benedek Sándor beszédét gyakran meg-megsza- 
kitolla a jelenvoltak : ugó, lelkes éljenzése.

Fcwí József megköszönte a bizalom és a szere
tet impozáns megnyilvánulását és megígérte, hogy a 
kerület jogos érdekeit és a polgárság javát tőle tel
hető erővel és lankadatlan kitartással lógja elő
mozdítani. Kifejtette azokat az irányelveket, ame
lyek politikai á lásioglalását az Ausztriával való 
kiegyezés nagy problémájában vezérlik és hang
súlyozza az összes közgazdasági tényezők örven
detes szolidaritását. Az ipar és kereskedelem tel
jes mértékben érzi a szolidaritást a mezőgazdasággal 
és a mezőgazdaság is vallja az egyértelmű é3 kölcsö
nös együttműködés szükségességét az ország köz
gazdasági helyzetének orvoslása céljából. Ha az ag
rárius irányzat a sajtóban néha-néha disszonáns han
got üt meg. az onuan van. mert azon a részen keve
sebb meggondo'.lsággal megáldott, kevésbé higgadt 
temperamentumu emberek vannak hivatva arra, hogy 
a higgadt vérmérsékletű Cs a helyzetet bölcsen meg
ítélő vezetőlérfiak érzéseit és véleményét tolmácsol
ják. (Zajos éljenzés és tetszés.)

Éppen ma hangsúlyozta Széli Kálmán miniszter
elnök, gróf Andrássy Gyula és gróf Apponyi Albert, 
hogy a küszöbön álló súlyos válságok közepette 
valósággal providenciába szerencséje ennek az ország
nak, hogy békés közélet áldásainak vag> unk részesei, 
amelyekben az ellentétek leszerelődtck, az indulatok 
fegyvereiket letették és lehetővé vált a tárgyias, 
higgadt és lojális vitatkozás, (ügy van! Úgy vanl)

Ha ez a közóhaj, mely a pártok közt általános, 
nem találkozik a közvélemény minden árnyalatában 
azzal az appreciálássai, amelyre méltán számíthatna, 
ez oly elszigetelt tünet, amely senkit so nyugtalanít. 
E támadások újabban az ő személye ellen lordultak a 
legvehemensebben és imo, egy hajaszála sem görbült 
meg. (Hosszantartó é(jenzés.) Kevés súlyt vöt azokra 
a szertelenségekre, mert tudja, hogy mögöttük abszolúte 
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osonni és senki sem áll. Legfeljebb ha rendszerré Táblá
ztok b komolyan veszélyeztetnék a magyar nemzet egy
ségét és * politikai közélet örvendetes béké ét, akkor 
fal kellene vetni a azabadelvüpártban a kérdést, hogy 
ugyan mi köze lehet a ssabadelvOpártnak vagy inkább 
a párttagok egy részének Olyan orgánumokhoz, 
amelyek a liberalizmust nap-nap után ócsárolják és 
magában a Bzabadelvöpártban akarnának szakadást 
előidézni (Úgy vanl ügy van!) olyan célokra, ame
lyeknek elkerülése a mostani váltságok küszöbén a 
nemzet érdeke. (Zajos helyeslés.)

Azt kérdezték tőle arról a bizonyos oldalról) 
hogy mit keres ö a parlamentben. Erre a kérdésre 
csattanó feleletet adott Benedek Sándor. (Zajos él
jenzés.) Keresi a parlamentben a hagyományos 
szabadelvüségnek további foganatját alkotandó tör
vényeinkben, a III. kerület érdekeinek erélyes 
érvényesítését, hogy az elhanyagolt városrész köz
óhajai és méltányos kívánságai valóra váljanak. 
(Hosszantartó, élénk éljenzés, tetszés és taps.)

Végül szóvá tette a kereskedelmi kikötő ügyét 
és biztosította a gyülekezetei arról, hogy e kérdésben 
az irányadó és a döntésre hivatott tényezőkkel állandó 
érintkezést tart fenn és reménye van arra, hogy ha 
bebizonyosodik, hogy csakugyan Ó-Budán a legcél
szerűbb és a legolcsóbb volna a kereskedelmi kikötő 
létesítése, akkor azt Ó Budától elvitatni senki sem 
fogja más városrész számára. Megköszöni és viszo
nozza a szives jókívánságokat az újév alkalmából.

Ezzel végződött az üdvözlés.

(A belvárosban.)
A Miimi polgárok az njóv alkalmából ma dél

ben üdvözölték kerületük képviselőjét, báró Poibna- 
niczkg Frigyest és Láng Lajos országgyűlési kép
viselőt, a belvárosi polgári kör elnökét. A polgárok 
a kör koronahcrceg-utcai helyiségeiben gyűltök össze. 
Ling Lajos, a kör elnöke előbb báró Poimanic:kg 
Frigyest üdvözölte. Elmondta, hogy nemcsak azért 
kívánnak neki minden jót, mert működése réven fe
lejthetetlen érdemei vannak, hanem azért is, mórt 
őszinto ezivbeü szeretet köti össze a belvárosi 
polgárokat vele. Gyönyörű beszédét azzal a ké
réssel fejezte be, hogy az Úristen még sokáig 
éltesse őt a haza javára és mindnyájunk örö
mére. A beszédet zajo3 éljenzéssel iogadták, mely
nek csillapulta után báró Podmanietkg köszönetét mon
dott Láng Lajosnak. Elmondotta röviden életének né
mely epizódját, melyből kitűnt, hogy ő már diák
korában is olyan szabadelvű volt, mint ma. Végül 
megígérte, hogy a kerület érdekeit ezentúl még in
kább szivén lógja hordani, mind eddig, mert azt 
akarja, hogy a Belváros legyen szive a lővárosnak. 
A szép beszédet a belvárosi választók éltetésével fe
jezte be. Hosszantartó és lelkes éljenzéssel Iogadták 
a beszédút. Utána Heínrieá Alajos álelnök Láng Lajos 
elnökhöz intézett magas számyalásu beszédet és 
örömét fejezte ki a felett, hogy Láng Lajos újra tagja 
uiost a parlamentnek, mikor a fontos közgazdasági 
kérdések egész sorozata várja megoldását.

•
A belvárosi szabadelvű demokrata kör az ujesz- 

tendő alkalmából meleg ovációkban részesítette elnö
két, Wekerie 8ándort. A tagok a déli órákban nagy
számmal gyűltek össze a kor újonnan berendezett 
helyiségeiben, ahol Vsl óratájt megjelent Wekerle is a 
jelenlevők éljenzése között.

Ágoston József lelkes beszédben aposztrofálta 
Wekerle Sándort, mint a liberálizmus és a demokrácia 
harcosát és isten áldását kérte működésére. Wekerle 
Sándor az üdvözlésre hosszabb beszéddel felelt A 
kifejezett ezerencsekivánatokat viszonozva, igy foly
tatja:

Csak a közelmúltban voltunk bizonyos szemre
hányásoknak kitéve hogy a demokráciának egy külön 
válfaját a szabadelvű demokráciát kultiváljuk. A sza
badelvűsig és a demokrácia sok tekintotben synonim 
fogalmak. A demokrácia szabadelvüség nélkül nem 
tud megállani, amint nem tudott megállani a régi gö
rög államokban sem, mert ott is csak addig tudott 
megállani, amig a srabadelvüséget követte, tisztelte 
és akarta valósítani. Mégsem tekinti azonban egészen 
synonim fogalmaknak, mert mig a szabadclvüséget 
többé-kevésbó relatív fogalomnak, a demokráciát 
inkább abszolút fogalomnak valljuk. Hogy mégis—úgy
mond — miért nevezzük magunkat szabadelvű demok
ratáknak? Ez nem annyit tesz, hogy a demokráciá
nak egy külön villáiét akarjuk érvény^jiteni, hanem 
jelenti azt, hogy ez Által jelöljük meg helyesen azt 
az irányt, amelyet követnünk kelt Mi a demokráciát 
nem mint önoélt akarjuk érvényesíteni. A demokrácia 
ha öncélnak tekintetik, rombolólag hathat, de ha be
vezetjük azt a politikai életbe, a mint bevezettük és a 
politikai nagy ideálok keretén belül fogjuk érvényesí
teni, akkor hatása áldásos lesz és ez lesz az arany
idd, melyen át bevezethetjük az uj osztályokat a poli
tikai és a társadalmi életbe és amelyen át megvalósít
hatjuk azt, amit aztán ideálul kell kitűzni, hogy a 
nemzet nagy ereiét, minden tényezőre kiterjedő ere ét 
érvényesítsük a közéletben. (Hosszantartó élénk éljen- 
zés és taps.)

Ennek az aranyhidnak a megvalósítására kéri 
fel a kör tagjait (Hosszantartó élénk éljenzés és taps.)

(A Lipótvárosban.)

Az V, kerületi választópolgárok impozáns kül
döttsége üdvözölte a kerület képviselőjét, Sándor Pált. 
A küldöttség nevében Mauthner Adoli intézett üdvözlő 
beszédet Sándor Pálhoz, aki megköszönvén az üdvöz
lést, kijelentette, hogy eddig azért nem szólalt föl a 
képviselőházban, mert nem volt rá ok. Nem látja ró
zsásnak a jövőt, de nem is kétségbeejtőnek. Sok 
munka sok sikert adhat A csüggedés ne szerelje 
le erőnket Volt idő, midőn a haza bölcső. Deák Fe
renc is csüggedésbo esett s a valóságnál is sötótebb 
színben látta a haza állapotát Ez 1867 idején történt, 
mikor Deák Fereno azt mondotta, hogy a helyzet 
vigasztalanabb, mint 1866-ban. Es íme, kevéssel reá 
a kiegyezés megtörtént s hazánk visszanyerte önren
delkezési jogát A nagy munkához való erőt 
és bizalmat ő választókerületének erejéből és hozzá 
való bizalmából menti. Való, hogy a kenyér
kérdés, mo.yre tavaly újévi beszédjében utalt 
azóta stagnál, do vannak biztató jelenségek. Azok, 
folytatá, kik bennünket, nem tudom miért, mer
kantilistáknak csúfolnak, értem az agráriusokat, kez
dik belátni, hogy a mozgó tőke képviselői tula don- 
képpen a legszegényebbek az országban, hogy a 
támogatásra azoknak van egnagyobb szükségük. A 
mai mévi politikai üdvözlések, s ez az idők biztató 
je-e, csaknem kizárólagosan a gazdasági kérdések 
körül forogtak. Egyéb politikai kérdésről csak elvétve 
esett szó. Ennek a kedvező jelenségnek a hatása alatt 
tekint a jövőbe, ez tölti el szivét reménynyel. Saj
nálja, hogy a remény biztató szavainál jelenleg egye
bet nem adhat — A Leszédet a nagy számmal meg
jelent polgárság nagy lelkesedéssel fogadta.

(A VI. kerületben.)
Dr. Vázsonyi Vilmost, a VE kerület demokrata 

országgyűlési képviselőjét szintén felkeresték párt
hívei, hogy az ujesztendő alkalmából üdvözöl ók. A 
demokraták harminctagu küldöttségét dr. Pollacsek 
Sándor vezette, ki hosszabb beszédben üdvözölte 
Vázsonyit, a demokraták első bajnokát, kinek parla
menti szereplésével eddig is teljesen meg vannak elé
gedve hívei. Vázsonyi szívélyesen köszönte meg a 
küldöttségnek az üdvözlést.

(Berzeviczy Albertnél.)
A józsefvárosi szabad elvilpárti választók déli 12 

órakor gyülekeztek a Józsefvárosi Körben, hol a kerü
let színe-java jelen volt; köztük : botfái Hilvös József 
kir. tanáosos, Császár Jenő, dr. Hajnis Géza, Glück 
Frigyes, dr. Kiss József, dr. Földes Árpád, Seenger 
Béla Weinszeisz Lajos dr. Havass Rezső, Ebner Já
nos, IFtnter Lajos, dr. Grauer Vilmos, Hanvay Sán
dor, Wellisch Alfréd, Amon József stb.

A párt nevében dr. Hajnis Géza üdvözölte 
Császár Jenő pártelnököt, mire Császár válaszában 
továbbra is testvéries összetartásra buzdította a párt 
tagjait, a kerület érdekében. Ezután botfái Hűvös Jó
zsef kir. tanácsos vezetése alatt elmentek Berzeviczy 
lakására, hol Császár Jenő pártelnök tartotta az üd
vözlő beszédet, mire Berzeviczy Albert nagy érdekű 
beszéddel válaszolt.

Megköszönte a választók ügyeimét és hang
súlyozta. hogy legújabb megválasztása csak fokozta 
rá nézve a mandátum becsét és kérte a választók 
támogatását

Erre a támogatásra kétségkívül nagy szüksége 
lesz a most kezdődő évben is, mert minden való
színűség szerint már ebben az évben fog kelteni 
a törvény hozásnak az egész országra nézve életbe
vágó kérdésekben, a monárkia két államának egy
más közti és a küiállamoktioz való gazdasági viszo
nyait illető kérdésekben állást foglalnia; ez az 
állásioglalós az adott viszonyok között és az elő
fordult előzmények után s tekintettel Ausztria bel- 
állapotaira. különös hord erő vei bír és kétségkívül 
nagy kihatással lesz hazánkuak mai, eléggé suivos 
közgazdasági viszonyaira. 11a látiuk, hogy ily hely
zetben az ország ügyeinek vezetése egy oly parla
menti többség kezeibe van letéve, melynél tisztább és 
szilárdabb alapon talán soha még Magyarországon 
parlamenti többség nem állott, ebből a körülményből 
mindenesetre megnyugvást menthetünk. De egyúttal 
azt kell kívánnunk, hogy pártunknak és arra támasz
kodó kormányunknak ez a szilárd pozíciója az ország
nak csakugyan erőssége legyen s ne gyöngeségóvé 
váljék. Hogy no támaszszuk azt a hitet, mintha 
ez a párt és ez a kormány azért mert erős súlyo
sabb felelősséget vállalhatna magára az országgal 
szemben, mint az a másik lét amely szilárd par
lamenti többséggel nem rendelkezik A mi erőnk csak 
addig erő. amíg egyetértésben vagyunk az ország 
létérdekeire nézve a nemzetnek azzal a nagy zömé
vel, amely bennünket a parlamentbe küldött s amig 
küldőink, megbízóink látják, hogy a haza érdekeit 
könnyelműen kockára nem teszs ÜK. Ilyen helyzetek
ben van különösen szükség arra hogy az a viszony, 
amely képviselő és választók között létezik, nem üres 
forma, hanem életteljes valóság legyen, amely támaszt 
ad a képviselőnek arra hogy elmehessen addig a ha
tárig, ameddig az ország érdekében elmehet de tudja 
és érezze egyúttal, hogy ezeu határon tulmennio nem 
szabad. Ily értelemben kéri kíi önöseu ebben az uj- 
esztendőben a választók hazafias támogatását s egy
úttal bizalomteljes nyíltságát.

(A IX. kerületben.)

A Ferencvárosi társaskör elnökének, Gregcrsen 
Györgynek vezetése mellett ma nagy küldöttség tisz
telgett Hock János országgyűlési képviselőnél hogy 
az újév alkalmából a polgárság szeretetét és ragasz
kodását tolmácsolja. Hock János hosszabb beszédben 
köszönte meg az üdvözlést s kitartásra buzdította 
kerülete polgárságát, mert az együttműködés a IX. 
kerületnek végre uj életet, uj irányt helyez kilátásba.

A hercegprímás üdvöslése,

Vaszary Kolos bíboros hercegprímásnál az uj
esztendő alkalmából igen sokan fejezték ki szerencse- 
kivánataikat. Az egyházfejedelem budavári palotájá
ban fogadta a tisztelgő küldöttségeket, köztük az 
esztergomi kúptalau tagjait, akiket Boltisár József 
püspök vezetett a prímás elé; az udvari papokat akik 
Walther Gyula pápai prelátus, primási irodaigazgat6 
vezetésével tisztelegtek; a budapesti kerületi papságot 
és a központi papnevelő-intézet elöljáróit. Személye
sen üdvözölték a hercegprímást: Széli Kálmán minisz
terelnök, IF/ossící Gyula és Hegedűs Sándor minisz
terek, Csúszka György kalocsai érsek, Széli Ignác 
államtitkár. Beniczky Ferenc főispán, Márkus József 
főpolgármester, Sélley Sándor és Forster Gyula minisz
teri tanácsosok, Szalag Imre a Nemzeti Muzeum igaz
gatója, Rudnay Béla lőkapitány, Kautz Gyula, Fáik 
Miksa. Matlekovits Sándor, báró Harkányi Frigyes, 
Emmer Kornél, Hegedűs Lóránt és számos képviselő.

Újév ax egyetemen.

Az Egyetemi Kör és a Joghallgatók Tudományos 
Egyesülete délelőtt tizenegy órakor testületileg tisztel
gett Vecsey Tamás rektornál ós Concha Győző jogkari 
dékánnál. Az üdvözlő beszédet a rektornál is, a dé
kánnál is ifjabb Dániel Gábor, az Egyetemi Körnek és a 
Joghallgatók Tudományos Egyesületének elnöke mon
dotta lendületes szavakban tolmácsolva azt a szere- 
tetet, amely az egyetemi ifjúságot az egyetem elöl
járóihoz fűzi.

Vécsey rektor megköszönve a megemlékezte t, 
fejtegette, hogv az Egyetemi Körnek az a lőhivatása, 
hogy az egyetemi ifjúságot egyesítse s valóban itt az 
ideje, hogy megszűnjék már az a visszás helyzet, 
hogy a fiatalság ogyrészo kivonja magát az egvelcm 
cirkulusaiból. legyen békesség az egyetemen és igye
kezzenek megteremteni az egységet az iljuság sorai
ban, amelynek tagjai nem azért tisztelik egymást, 
mert talán születési olőiogaik vagy előnyeik vannak, 
hanem azért, mert valamennyien egvotemi polgárok. 
Fejieszszék a nazafias és nemzeties szellemet, ez az ő 
kívánsága az uj esztendő alkalmából. Még egyszer 
megköszöni a szives megemlékezést.

Concha dékán, aki a Joghallgatók Tudómén . os 
Egyesülete érdekében sokat iáradozik, az üdvözlő 
beszédre válaszolva kiemelte sajnálkozását a felelt, 
hogy az if-óságnak egy része, éppen az. amely szü
letésénél. szerencsés anyagi helvzeténél és talán kép
zettségénél fogva hivatott volna az iljuság vezetésé
ben való közreműködésre, teljesen visszahúzódik, ki
vonja inagat azok alól a köteiezettségok alól, amelye
ket körülményeinél fogva teljesítenie kellene. Sajnálja, 
hogy az egyetemre a gazdasági viszonyok miatt olyan 
kevés fiatalember járhat a nélkül, hogy tanulmányain 
kívül mással is ne foglalkozzék, kenyeret is ne ke
ressen. Ez nagymértékben nehezíti az iljuság tudo
mányos eiőhaladását Hazafias, ernyedetien munkára 
sorkenti az ifjúságot, ezzel mond köszönetét a gra
tulációért.

A fiatalság a rektor beszédét is, a dékánét is 
zajos éljenzéssel fogadta.

Újév a bíróságoknál és ügyészségeknél.

A kir. Kúrián és a budapesti kir. ítélőtáblán tes
tületi tisztelgés nem volt Mint minden esztendőben, 
az idén is a két lelső bíróság tagjai kitett Ívre alá
írták a nevüket és ezt az ivet átadják Ssibó Miklós 
kúriai és Oberschall Adolf táblai elnöknek.

A koronaügyészségnél sem volt testületi gratuláció. 
A koronaügyészhelyettesek egyenkint tiszteleglek 
Hammerslerg Jenő koronaügyésznél, kifejezve Sze
rencsek ivánatai kát.

A főügyészségnél délelőtt 10 órakor testületileg 
tisztelegtek a fő ügyész helyettesek, kiket Fittler Bálint, 
mint rangban legidősebb lőügyészhelyettes vezetett 
dr. Székely Fereno budapesti kir. főügyész elé, tolmá
csolva a 1Ő ügyészség tagjainak szerencsekiváuatait, 
melyekre a főügyész szives szavakkal válaszolt.

A budapesti királyi Ügyészség tagjai délelőtt 11 óra
kor jelentek meg Székely Ferono királyi főügyész 
hivatalában. Az ügyészi kar jókívánságait dr. Geguss 
Gusztáv lőügyészhelyettes. a budapesti királyi ügyész
ség vezetője tolmácsolta, kérve a főügyészt, hogy a 
bölcs vezetése alatt álló ügyészi kan tartsa meg 
továbbra is atyai jóindulatában. Székely Fereno fő
ügyész, melegen viszouozván az üg észség szerencse- 
kívánatéit, azon reményét fejezte ki, hogy az ügyészi 
kar, mely mindenkor hivatása magaslatán állóit, nz 
igazság keresésében a jövőben is híven ós szere tettel 
lógja kötelességét teljesíteni. Nehéz és felelősségteljes 
munkájában továbbra is kéri az ügyészeknek, hü 
munkatársainak mindenkor tapasztalt támogatásút.

A pestvidéki királyi ügyészség vezetőjénél, Halász 
Lajos királyi ügyésznél tisztelegtek az ügyészség 
tagjai és a segédhivatalok személyzete, i/ilü órakor 
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pedig, BaMasszal élükön, testületileg vonultak el a 
táblához Székely Ferenc főügyész üdvözlésére.

A budapesti bilntetótörvényszéknél a bírák hol- 
up délelőtt 10 órakor tartandó tel es ü ősben fogják 
üdvözölni Zsilvag Leó törvényszéki elnököt. A biln- 
letőiárásbiróságnáL valamint a polgári és kereske
delmi és váltótörvényezéknél a bírák egyenkiut gra
tulálták meg a bíróság vezetőjét, illetve az elnököket

A budapesti kir. ügyészség tagjai dr. Pataky Gyula 
kir. ügyész vezetése alatt testületileg üdvözölték dr. 
Qejuss Gusztáv XöügyészltelyeUesU

öreg honvédek a miniszterelnöknél.
Az újév alkalmából az öreg honvédek is tiszte

legtek Szén Kálmán miniszterelnöknél. Dr. Csatári/ 
Lajos min. tanáosos, az országos központi honvéd
választmány másodelnöke lendületes beszéddel üdvö
zölte a miniszterelnököt

Köszönetét mondott az ősz szónok neki azért, 
hogy a jelen nehéz küzdelmei között nem feledkezett 
meg a régenmult idők életben levő harcosairól sem, 
midőn magasztos gondolkodásával, követve meg- 
dicsőült rokonának, Deák Ferencnek a jogfolytonos
ságról vallott elveit, megadta az öreg Honvédeknek 
azt az erkölosi elismerést, melyre az évek hosszú 
során át joggal várt Nagyméltóságodnak ezen hazafias 
tényét, — úgymond — a történelem meg fogja örö
kíteni, fényes részlete lesz azon koszoruuak, mely a 
magyar haza körül szerzett érdemeiből fog megalkot
tatni. Az ég áldását kéri végül a miniszterelnökre és 
családjára.

A miniszterelnök a küldöttséget rendkívül szí
vesen fogadta. Csatáry beszédére válaszolva hang
súlyozta, hogy szive sugallatát követte, midőn a 48-as 
honvédeknek az erkölcsi elismerést, mely több a cse
kély anyagi támogatásnál, megadta; jól tudja annak 
csekély voltát, de többet tenni az ország pénzügyi 
helyzete nem engedett Viszonozza teljes szívből a 
jókivánatokat s az öreg honvédeknek, úgymint csa
ládjaiknak az ég áldását kívánja.

A miniszterelnök válasza után Csatáry bemu
tatta a küldöttség egyes tagjait, kiknek nagyobb ré
szét a miniszterelnök már ismerte,

A rendőrség újéve.
A rendőrségen évenkint szokásos tisztelgéseket 

ma is megtartották. A rendőrség egész személyzete, 
a tisztviselői kar, a kezelőszemélyzet, a bűnügyi és 
elnöki osztály együttesen ma délelőtt tíz órakor je
lentek meg Budnay Béla főkapitánynál, hogy az uj- 
esztendő első napján szerenosekiváuataikat nyilvá
nítsák. A főkapitány nagy fogadótermében várta a 
tisztelgő küldöttséget, amelynek tagjai teljes diszben 
egészen megtöltötték a termek A küldöttség szónoka 
Pekiry József királyi tanácsos, lőkapitányi helyettes 
volt, ki meleg szavakban üdvözölte a főkapitányt.

Az éljenzés csillapultával Budnay Béla főkapi
tány válaszolt, többek között ezeket mondván:

Adjon az Isten önöknek és kedves családtag
jaiknak is ;ó esztendőt, kitartást, erőt. Uraim, ha a 
múlt esztendőkre visszatekintünk, csak arról győződ
hetünk meg, hogy mily nehéz a mi szolgálatunk és 
gyakran egy sikertelenség képes a nagyközönség 
szemében elhomályosítani évek sikereit is. Meggyő
ződhetünk még egyről s ez az, amire különösen kell 
utalnom, hogy minden sikertelenség, minden siker 
felett uralkodik a férfias akaraterő, a tettvágy és a 
törhetetlen, kérlolhetetlen végTehaitása a mi kötelessé
geinknek. Ezzel minden sikertelenséget legyőzhe
tünk. Es kérem is önöket, hogy ne habozzunk egy 
percig sem s ne befolyásoltassuk magunkat semmi
féleképpen sem.

Kötelességeinket teljesítenünk kell: ezen köte
lességekkel együtt jár a törvényeknek megfelelő lér
fias akaraterő nyilvánnlása, csak ezzel tudunk a fel
színen maradni minden helyzetben és legyőzni a ne
hézségeket. Nem kell visszariadni semmitől, a nép
szerűtlenségtől sem, csakis ez az, ami bennünket 
képes sikerekhez juttatni, ezt tegyük s ettől el ne 
térjünk. Én nem térek el, én helyt fogok állani lérflas 
akaraterővel tettvágygyal és határozottsággal (Éljen
zés.) Tisztelt szónok ur megemlítette anyagi érdekei
ket A múltban minden lehetőt elkövettem arra, hogy 
a tisztikar anyagi viszonyai javíttassanak. Lelkem 
egész erejével, melegségével fogok az önök sorsára 
gondolni a jövőben is. Nem szabad elfeledni hogy az 
állam maga is nehéz pénzügyi viszonyok között eaa Ha 
az nem volna, én meg vagyok győződve hogy már 
régen más viszonyok volnának o téren. Ezzel termé
szetesen számolni*  kell Bizsunk abban hogy ha nem 
is egyszerre, de fokozatosan az állam is meg -ogja 
tenni az önök, az állami tisztviselők irányában a vi
szonyoknak megfelelő minden lehetőt. Köszönöm jó- 
kdvánataikat és tartsanak meg jóindulatukban és ba
rátságukban.

Percekig tartó éljenzéssel válaszolt a tisztelgő 
küldöttség a főkapitány beszédére. A főkapitány 
még pár szót váltott minden tisztviselővel ée eszel a 
tisztelgés véget ért

A Mlailygi osztály tisztviselői külön, testületileg 
tisztelegtek Farkas Lajos osztálytanácsosnál, a bűnügyi 
osztály vezetőiénél A tisztikar szónoka Zsamay Győző 
rendőrtanáoeos volt Farkas Lajos tanáosos meghatva 
köszönte meg az üdvözlést és a szeretetnek ily meg
lepő nyilvánítását.

A detektivtestület teljes számban jelent meg uj 
főnökénél, Krecsányi Kálmán kér. kapitány, detektiv- 
tőnöknél. A testület szónoka Miskolezy László helyettes 
detektivfőnök volt. Krecsányi Kálmán detektivfönök 
szép beszédben köszönte meg az üdvözlést. Pár hó
napi működése alatt már tapasztalta és érezte a tes
tület minden tagjának rokonszenvék Ő is hasonló 
érzelmekkel van a testület iránt, amelynek ragaszko
dását és támogatását kéri a jövőre is.

A rendirfelilgyelöi kar Liekl Géza főfelügyelő ve
zetésével tisztelgett Bornemissza Boldizsár tőparancs
noknál a Mosonyi-utca 6. szám alatti főparancsnok
ságon. A lőparancsnokot Liokl Géza főfelügyelő üd
vözölte és biztosította a felügyelői kar ragaszkodá
sáról. A főparancsnok megköszönte az üdvözlést és a 
felügyelők üdvözlését viszonozta.

•

Az L számú belgyógyászati klinika orvosi sze
mélyzete, élén dr. liitoók Zsigmond egyetemi tanárse
géddel, ma délelőtt üdvözölte főnökét, Korányi Frigyes 
tanárt Üdvözlő beszédében dr. Bitóik kiemelte azt a 
mozzanatot, amely kü.önösen aktuálissá tette az idei 
újévek Ugyanis ebben az évben jubilálta az ősz, de 
munkabírásban ifjú professzor ötvenedik évi orvosi 
működését és az ő emberfeletti ténykedése teremtette 
meg a közelebb megnyílt tüdő vész elleni szanatóriumok 
Korányi professzor, akinél közéletünk számos kiváló
sága is megjelent, örömmel fogadta az üdvözléseket 
s köszönetét mondott segítőtársainak, a klinika ezidei 
s volt orvosi személyzetének a jókivánságokért.

«
Pest vármegye tisztikara Fazekas Gusitáv főjegyző 

vezetése alatt Beniczky Lajos alispánnál tisztelgett, 
majd később az alispán vezetése alatt Beniczky Ferenc 
íőispánhoz ment a küldöttség melynek szerencsokivá- 
nataira a főispán meleg szavakban válaszolt.

•
A Józsefvárosi Zsil árasok Ipartestillete dr. Föl

des Árpád 10váro8i bizottsági tag vezetésével Hanvay 
Sándor kerületi elöljárónál tisztelgett

BELFÖLD.

Tisza Kálmán jelölése. Tisza Kálmán, 
kinek egészségi állapota különben napról-napra 
javul, az abrudbányai szabadelvű választókat 
arról értesítette, hogy mandátumukat hálásan el
fogadja, ha a választók bizalma feléje irányul.

Az angol kormány köszöneté Széli Kálmánnak 
A Times ma érkezett száma a délalrikal helyzetről 
közöl vezércikket, amely igy végződik:

Vannak a kontinensen barátaink, csak 
úgy, mint bírálóink. Bécsi tudósítónk arról 
értesít, hoay az angol kormány Széli magyar 
miniszterelnököt, akinek országunkat bátor 
védelemben részesítő beszédére a maga ideién 
felhívtuk a figyelmet, biztosította, hogy az 
angol nemzet mindig hálás lesz iránta. Széli 
ur e hálára igazán méltó, már annál a bátor
ságánál fogva is, amelyet az opportunisták 
nagy táborával szembeu tanúsított s az angol 
nemzet bizonyára nem fog megfeledkezni 
arról, amivel tartozik.
A City-lap a bécsi tudósító híréhez még a kö

vetkező megjegyzést tűzi:
A hír lényegében minden valószínűség 

szerint helyes, habár az alig felel meg a 
tényállásnak, hogy a brit kormány obben az 
ügyben jegyzéket intézett volna Szélihez. A 
brit kormány kétségtelenül szóbelileg fejezte 
ki köszönetét Londonban a magyar-osztrák 
nagykövet előtt, ami azután a rendes diplo
máciai utón, azaz a bécsi külügyi hivatal 
közvetítésével jutott Szélihez.

A földadó revíziója. Megemlékeztünk már arról, 
hogy illetékes helyen már komolyan foglalkoznak a 
.öldadó revíziójának ügyével s hogy Lukács László 
pénzügyminiszter tizenkét szakembert lóg kiküldeni, 
kik a minősítő osztályozást fogják elvégezni, mely 
alapul fog szolgálni a nagyjelentőségű re orm keresz
tülvitelénél Illetékes helyről vett értesülés alapján a 
reformmnnká átokra nézve még a következőket közöl
hetjük : A re ormmunkálatok első tervbe vett célzata 
as 1875. évi ViL törvénycikk által elrendelt beoslö- 
járások és osztályozások msbb rendezése, illetőleg 
azoknak a jelenlegi viszonyoknak megfelelőbb kijaví
tása. A művelési ágak és minőség szerint való osztá
lyozás ugyanis nagyon ingadozó, meg nem elelő 
megállapítás! A földadó nagyjelentőségű és égető 
kérdésének igazságos ée korrekt megoldása a meg
bízható és jó földadó-kataszter nélkül el sem képzel
hető. Azért vannak a reform műnk álatok is erre bazi- 
rozva. Már a földadó revízióiénak kezdetén tisztában 
less tehát a miniszter azzal, hogy a löldadö megosz
tását illetőleg hol tapasztalhatók a jelenlegi kataszteri 

alapmunkálatokban aránytalanságok s ebből ki.olyó- 
lag, hol szükséges az orvoslás. Az idevágó előtanul
mányok megtétele céljából megy ki tehát a tizenkét 
miniszteri kiküldött az ország különböző részeibe, s 
külön-külön de egyöntetűen megállapított eljárás sze
rint fogja végezni a jelzett minősítési osztályozást.

KÜLFÖLD.

Németország Venezuela ellen. Az észak
amerikai Egyesült-Államok az a hatalmasság, 
amelynek viselkedése a nómet-venezuelai konflik
tusra esetleg döntő módon folyhat be. (Ismeretes, 
hogy az Unió nemcsak önmagára nézve tekinti 
kötelezőnek a Monroe-elvet, hanem egész Ameri
kára és Mac Kinley röviddel halála előtt nagy 
nyomatékkai hangsúlyozta, hogy az Unió nem 
engedheti meg európai államoknak esetleges tér
foglalását Amerika egyetlen pontján sem. Most, 
amidőn egészen kiólesedett Németország és 
Venezuela közt a konfliktus, fontos kérdés, hogy 
az Unió miként magyarázza a Monroe-elvet 
ebben a konkrét esetben. Minden jel arra mutat, 
hogy az Unió a német követeléseket és azok 
végrehajtásának módját korrektnek vélelmezi, 
úgy, hogy ez irányban Németországnak nincs 
mit tartania az Uniótól. Erro vonatkozólag ma 
két táviratot kaptunk Washingtonból. Az egyik 
azt újságolja, hogy a venezuelai viszály kérdését 
ma Washingtonban a minisztertanácsban „nem 
kötelező módon*'  megbeszélték. A másik távirat 
szorint Hay államtitkár nézetét Németországnak 
Venezuela ellen tervezett akciójáról egy memo
randum alakjában közölték Németországgal, amely
nek tartalmát kiegészíti Holleben némot nagykövet 
és lloosevelt elnök szóbeli eszmecseréje, valamint 
Holleben nagykövetnek Hay államtitkárral folyta
tott tanácskozásai.

Caraoes, január 1.
A Baurígk gőzhajó, melyről azt tartják, hogy 

Matos fölkelő tábornok csapatainak szánt fegyvere
ket és lőszert visz magával és mely most a Libera- 
dór nevet visel,, a kormány által kalózhajónak nyil
váníttatott. A kormány minden venezuelainak vagy 
külföldinek, aki a hajót elfogja, 2000 lontot ígér és a 
hajó rakományát.

A khinai bonyodalom. Kbinában éppen nem 
rózsásak az állapotok az európaiakra nézve. Alig 
hogy kivonultak az egyesült hatalmak csapatai, 
máris megkezdődtek az erőszakoskodások. Ma azt 
jelentik, hogy Gniugiafuban, Kanau tartományban*  
meggyilkoltak egy Irancia hittérítőt és számos 
keresztény kbinaít Hogy e részben minő a való 
helyzet arra világot vet Anzer khinai német 
püspök legújabb levele, amelyet Jencsonfüböl irt 
újévi üdvözletképpen. Anzer püspök kijelenti, hogy a 
lakosság öt és a misszionáriusokat szinte tuizott elő
zékenységgel fogadja, de ez a szívesség csak álarc. 
amely mögött az idegennek elkeseredett gyűlölete húzódd; 
meg. A levél ezt mondia:

E sima külső alatt és e szembetűnően fitogtatott 
barátság mellett ellenséges a kedv, amit csak meg
erősítenek a háborúnak véres eseményei. Az ütköze
tekről szóló hírek, a szomszédos tartományokból me
nekült lakosság elbeszélése mélyebbre beásta a szivekbe 
as elkeseredést as idegenek ellen. Ehhez járul még a bi
zonytalanság általános érzete; senki sem hisz a dinasiha 
életképességében és a béke megmaradásiban. Politikai te
kintetben inog a talaj. Senki sem tudja, mi lesz ebből 
a khinai káoszból. Itolormiörekvés és revánsgondolat 
versenyez egymással a bata ómért. Most sem lehet 
még biztosan tudni hol lesz a császár trónja.

A kultnra nevében megindított kegyetlen had
járatnak tehát egészen más lett as eredménye mint amit 
vártak lile. A khinai gyűlölet talán csak elalszik, de 
alkalmas pillanatában magasabbra csapó lánggal fog 
újra ébredni.

Peklng, januárr 1.
Leszdr khinai orosz követ közölte a többi követ

tel, hogy nézető szorint a mandsuriai kérdésnek 
rövid idő alatti elintézése várható. Magatartása arra 
muU'. hogy a szerződés aláírása vagy visszautasí
tása Oroszországra nézve közömbös. Mint khinai 
hivatalnok-körökben hírlik, Oroszország kijelen
tette, hogy meg fogta szakítani a tárgyalásokat és 
fenntartja Mandsnria megszállását, ha a szerződést 
az orosz újévig nem írják alá.

PeUng január 1.
Hivatalosan megerősítik, hogy Nuksianfuban 

mefjjílkoltaZ; egy hiltérilJt is három khinai keresztényt. 
Hir szerint a meggyilkolt hittérítő belga ember és 
neve Mai.
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előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megujitásró 

idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Erzsébet főhercegnő esküvője. Végleges 
niogáliapodás szerint Erzsébet főhercegnő esküvője 
Windischgrátz Ottó herceggel e hó 27-én fog végbe
menni. Az esküvő napján íöloszlik a lőhercegnő 
udvartartása; az udvarhölgyek nyugalomba vonulnak, 
a szolgaszemélyzetből az öregebbeket szintén nyuga
lomba küldik, a fiatalabbakat pedig más udvari szol
gálatra rende.ik be. Csupán két komorna, aki Erzsébet 
főhercegnő gyermekkora óta szolgálatában van. ma
rad továbbra is a lőhercegnő magánszolgálatában. Az 
esküvő napján Erzsébet főhercegnőnek a Holburgban 
levő lakosztályát is löloszlatják.

— Nikita fejedelem betegsége. Nikita monte
negrói lejedelem, mint Pé térvárról jelentik, ottani tar
tózkodásának egész ideje alatt betegen ieküdt a cári 
palotában. A lojedelmet tizennégy napon át bagymá- 
zos laz gyötörte. A cár naponta tudakozódott Nikita 
hogyléte iránt és több Ízben személyesen is megláto
gatta iejede.mi vendégét. A cár saját orvosaival gyógy
kezeltette Nikitát és annak a kívánságának adott ki
fejezést, hogy s fejedelem addig maradjon Pé- 
tervárott. amig teljesen íöl nem gyógyul. Nikita a 
legutóbbi napokban teljesen jól érezte magát s el
hagyhatta az orosz fővárost.

— Kossuth Lajos rémet autogrammja. Gra- 
nadia C. Ede bécsi gyáros húszéves aulogramm-gyüj- 
teményében van egy kézirat, amely minket magyaro
kat azért érdekel, mert Kossuth Lajosnak német autó
grammja. Kossuth már SO éves volt, amikor a gyáros 
felkérésére a következő sorokat irta a beküldött 
arcképre:

„Das Lében ist dér Güler höchsles nicht.
Turin 25. April 18U8

L. Kossuth 
(80 jahrig.) 

(Magyarul: Az élet a javak közt nem a legérté
kesebb. Kossuth L., nyolcvanéves.)

— Harc ont találmánya. Otíavrfból táviratozzak _• 
Marconi tegnap értekezett a kanadai miniszterekkel, 
akik megígérték neki támogatásukat. Marconi kijelen
tette, hogy Angliába válj visszaérkezése u'.án meg
kezdi a táviratozási kísérleteket a Fokgyarmatba és 
Dél-Amerikába.

— A nagyszebeni párbajhír. Több napilap teg
napi számában egy állítólag Nagyszebenben két ka
tonatiszt között le.olyt párbajról ad hirt, amely párbaj 
kártyázás közben történt összeveszésből keletkezett 
volna. Mint mo&t a ilaguar Távirati Irodának, távira
tozzak. az egész hír nem egyéb, mint a tavaly feb
ruárban lefolyt párbaj történet önkényes felelevenítése, 
mert ez idő szerint Nagyszebenben sem katonatisztek, 
sem mások nem párbajoztak.

— A khinai trónörökös. A khinai császár Pucsun 
herceg trónörököst, Tuan herceg fiát, tudvalevőleg 
megfosztotta állásától és helyébe testvérének, Csun 
hercegnek fiát tette meg trónörökösnek. A trón jö
vendő örökösének azonban lényeges hibája van, 
tudniillik még nincs a világon, mert Csun herceg 
még nőtlen. Most tehát Csun hercegnek teljesíteni 
kell a császár rendeletét és meg kell házasodnia. Mint 
l'.ínyből jelentik Csun herceg már ki is szemelte 
VH.aszlottját, egy elhalt mongol zászlós-tábornok 
leányát, akit még ezen a tavaszon nőül fog venni.

—- A bécsi magyarok szervezkedése. Pécsből 
táviratozzak: Az itt lakó magyarok ma gyűlést tar
tottak és elhatározták, hogy honossági joguk védel
mére egyesületet alakítanak.

— Családi tragédia. Berlinben ma hajnalban 
egy rtess nevű órás meggyilkolta a feleségét és há
rom kis gyermekét Állítólag súlyos betegsége és az 
vitte kétségbeesett tettére, hogy régóta nem volt ke
resete.

— ítélet a veronai bünpörben. Veronában, mint 
onnan jelentik, tegnapelőtt hozták meg az Ítéletet 
Trivnlzio hadnagy ügyében, akit, mint azt annak 
id-.in közöltük, azzal vádoltak, hogy kedvesét meg
gyilkolta s testét szétdarabolva az Etsch folyóba dobta. 
A tárgyaláson Trivulzio hadnagy ártatlansága beiga
zolódott. A vádlót, Toveschini képviselőt 28 hónapi 
börtönre s 2000 líra pénzbüntetésre Ítélték. A hadnagy 
ismét belépett ezredébe. Nagy tüntetés volt ma To- ; 
vcschini mellett, több ezer főre menő közönség gyűlt 
össze a Magyar királyné szálló előtt, amelynek er
kélyéről Toveschini képvise’ő beszédet intézett a tün
tetőkhöz. A rendőrség a tüntetők közül sokakat letar
tóztatott.

— Zola rcptzerüíége. Zola kiadó a, bascjuelle 
egy kis s’a’.isztikával cáfolja le azt a híresztelést, 
hogy Zola népszerűségét a Dreyíus-per aláásta, úgy 
hogy könyvei azóta nem igen kapósak. A kimutatás 
szerint csak a Városok című ciklusnak Paris című 
része érezte meg egy kicsit a népszerűség csökkené
sét. Ez a regény, amely különben a ciklus mövei kö
zül a legkitűnőbb, 1898-ban, azaz éppen akkortájt 
jelent meg, mikor az afícr hullámai legmagasabbra 
csapkodtak. De azért ebből a regényből is elfogyott 
nyolcvannyolc, kiadás. A ciklus két előző része közül 
Lourdes siázötvennégy, Kóma pedig százhat kiadást 
ért meg. A Féconditc, amelyet Zola angliai önkéntes 
száműzetésében irt és 1899-ben bocsátott közre, már 
kilencvennégy kiadásában fogyott el. Igaz ugyan, 
hogy Zola legújabb munkája, a 2’rara»?, amely 1901. 
márciusában jelent meg, csak hetvenhét kiadását érte 
el eddig, de ez is bámulatos eredmény, amennyiben 
nehézkes ez a munka. Zola valamennyi müve közül 
legtöbb kiadást (207) eddig a Diláclc című regény 
ért, amely tudvalevőleg a francia-porosz háború 
idején játszik: ezt követi a Nana száakilencveuhárom 
kiadással.

— A ragályos betegségek ellenszere. Nagy
jelentőségű fölfedezésről érkezik hír Amerikából. Az 
Egyesült-Államok kormánya a mű t esztendőben meg- 
biz'a Novy tanár tővegyészt, hogy tanulmányozza a 
pestist. A tudós vegyész íőtörekvése oda irányult, 
hogy olyan hathatós dezinfekciós szert találjon föl, 
amelyik ne csak a pestis, de az összes ragályos be
tegségek bacillusait elpusztítsa. Novy tanár Annarbor 
városában (Michigan állam) rendezte be kisérietező- 
telcpét és kísérleteit fényes siker koronázta. Sikerült 
ugyanis neki egy olyan szert föltalálnia, amelyik az 
organizmusban levő pestis-, tífusz-, kolera- és dizen- 
téria-bacillust elpusztítja, a nélkül, hogy magára a 
szervezetre ártalmas hatása lenne. Novy tanár ben- 
zozenenek nevezte el csodaszerét és gyógyhatásúban 
föltétlenül bízik mert eddig valamennyi állat meg
gyógyult tőle, ahányat csak beoltott. Novy most dol
gozza íöl kísérleteinek eredményét és nemsokára a 
tudományos világ elé terjeszti fölfedezését.

— Halálozás. Csikdclnei Csathó Imre, a magyar 
királyi kereskedelemügyi minisztériumba szolgálat
tételre beosztott felső ipariskolai igazgató 42 éves 
korában meghalt. Hivatalnoktársai megnyerő modorú, 
derék kollegát, a hivatal pedig nagytudásu szakem
bert veszített az elhunytban.

La Rocké Ignác nyugalmazott jószágigazgató, 
volt lS48/49-iki honvéd-főhadnagy folyó hó 29-ikén 
esti 11 órakor, életének 78-ik évében rövid szenvedés 
után elhunyt. A boldogultat december 81-ikén délután 
3 órakor temették és a kerepesi ut melletti sirkertben 
helyezték örök nyugalomra.

— A lengyel gyermekek karácsonya. Ta’áu 
sehol sem folyt le olyan megható karácsonyfa-ünne
pély, mint Wresetien német-lengyelországi városkában, 
ahol grÖf Ponuntki a saját kastélyában rendezett nagy
szerű ünnepélyt az elitéit lengyelek gyermekeinek. 
A kastély nagytermében négy hatalmas karácsonyfa 
volt fölállítva, teleaggatva ajándékkal, a karácsonyia
kat hatszáz gyermek állta körül. Tizenhárom gyer
mek, akiket a brutális német tanítók megvesszőztek, 
külön emelvényen volt elhelyezve. A gróf az ünne
pély elején lelkes beszédet intézett a gyermekekhez, 
emlékeztetvén őket a nemzetük iránt való köteles
ségre. Azután kiosztotta köztük az értékes ajándéko
kat, s végül valamennyi gyermek rázendített a len
gyel himnuszra. Az ünnepélyen sok nő is résztvett, 
köztük Koszczielszkyaé is, Block, a híres orosz béke
apostol, a cár titkos tanácsosának leánya. Érdekes 
hogy Koszczielszkyné férje a porosz urakhúzának a 
tagja és hosszú időn át Vilmos német császárnak a 
legbensőbb barátja volt

— Az élelmes párisi hölgy. Egy M. O. nevű 
amerikai marhakereskedő a kiállítás alkalmából el
ment Parisba. Egy napon nagy csődületet lát az ut
cán. Oda megy, hát egy elesett fiakkeres ló körül 
csoportosultak az emberek. A tolongásban egy egy
szerűen öltözött, de rendkívül szép nő szomszédsá
gába került, akivel hogy, hogy nem, megismerkedett 
és párisi tartózkodása idején nagyon jói mulatott. 
Es rendkívül szerelmesen ment haza Amerikába. 
Annyira szerelmesen, hogy megírta barátnőjé
nek. hogy elválik a feleségétől és őt veszi fele
ségül. A barátnője irt neki, hogy hozzá megy, de 
a családja nem engedné, hogy Amerikába menjen 
lérjhez. Hanem írja meg neki, hogy egy tiszteletre
méltó családnál jó állást kaphat mint neveiőnő egy 
kis leány mellett. Ezt megengedik majd a szülei. Úgy 
is történt, a párisi hölgy átment Amerikába, s három 
hónapig ismét kellemesen élt barátjával. Akkor egy 
napon levelot kapott Parisból, hogy a nagybátyja 
meghalt s hatszázezer frankot hagyott a számára, 
de az örökség lebonyolítására jó lesz, ha tizenöt
ezer irankot hoz magúval. A yankeo nagy búsan 
útra bocsátotta hölgyét és a sok ajándékhoz, amit 
adott már neki, tizenötezer frankot csatolt. Néhány 
hét múlva kap aztán egy uagyou meglepő lévőiét. A t 

nagybácsi nem halt még meg, tévedés volt, hanem 
meggyógyult, s nagy bajban van az örökség. Ha 
meg akarja kapni, feleségül kell mennie a nagybá
csihoz. A yankee kétségbe volt esve. Hogy ő örökre 
elveszítse barátnőjét I ? . . . Nem, ez nem történhetik 
meg. Kapta magát, lebonyolította összes üzleteit és 
Párisba sietett. Ott még nagyobb meglepetés várt rá. 
A barátnője már egy év óta felesége volt egy bérko
csisnak, akit szintén megcsalt. Az azt hitte, hogy ha- 
jadont vett el benne feleségül s ugyancsak bámult, 
mikor viselt dolgait megtudta. Sietve adta vissza a 
tizenötezer frankból azt, ami még megvolt és az 
ajándékokat is. s megmondta a yankeenak, hogy a 
feleségét elzavarta és elválik tőle. A yankee szerelme 
azonban oly nagy, hogy talán még ezek után is fele
ségül veszi kalandos barátnőjét.

— Elbocsátott munkátok. Aradi tudósítónk je
lentése alapján adtunk már hirt az aradi waggon- 
gyár munkásainak szomorú ujesztendejóről. A gyár, 
mint most jelentik, tegnap bocsátott el szolgálatából 
250 munkást s január 4-én újra 250 munkás ketüt ki 
a waggongyárből. A tömeges elbocsátásnak az az 
oka, hogy a gyárban nincs munka s az üzemet e 
miatt redukálni kellett. A helyzetet még sötétebbra 
festi az az elkerülhetetlen bizonyosság, hogy a gyár
nak igy is még csak február 15-ig van munkája s 
akkor újabb 5C0 munkáscsalád jut a legkétségbe- 
ejtőbb nyomorba.

(x) Gebauer Károly cs. és kir. szabad, első 
hazai érckoporső- és gyászkocsi-gvárának temetkezési 
intézete, Budapest, VIL Erzsébet-körut 26.

(x) Kérjünk mindenütt F. M. K. E. Vagy 
E. K. E. gyújtót.

SZÍNHÁZ, ZENE.

•• Wyna Charlotte, mint Anita. A navarrai 
leány címszerepében ma este szenzációs sikere volt 
Wyns Charlotte asszonynak, kitűnő vendégművész
nőnknek, akinek előkelő és érdekes művészete estéről- 
estére fokozatosan hódította meg közönségünket Az 
a viharos, csaknem lázasan izgatott óváció, amely a 
függöny iegördülése után felzugott és a művésznőt 
vagy tizenkétszer hívta a lámpák elé, Wyns Charlotte 
most már vitázhatatfen diadalát jelenti. Ha a mű
vésznő ezt a szerepét megismételné, annak aligha 
vaUaná karát az Operahas pénztára. Haló vány, 
csaknem csúnya leány az ő Anitája, aki azon
ban csudás szépséggé válik a szenvedély és 
szenvedés pillanataiban. Mint valami láradt, lekete 
madár vonszolja magát a spanyol falu háborús moz
galmaiban, epekedik kedvese után. A levegő tele van 
iiisltel és vérszaggai, mindenfelé tragédiákat sejtünk, 
de leginkább érdekel ez a sápadt leány, aki homlo
kán viseli a legérdekesebb tragédia jegyét Sorsa 
előreveti árnyékát a szivünkre. Végzetes, szertelen, 
eszelős szenvedély lobog ebben a mélységes szem
ben. Mint valami buja macska ugrándozik kedvese 
körül, úgy néz rá, ahogyan csak az igazán szerelmes 
asszony tud : pillantásával egyszerre cirógatja, csó
kolgatja az egész férfiút Mindaddig, amig fájdalmá
ban megőrül és meghal, leköti teljes figyelmünket 
és olyasmit lehetne mondani, hogy a közönség 
az egész darabot elakadt lélekzettel nézte végig. 
Wyns Charlotte asszony briliiáns énekmüvészete azon
felül játszva diadalmaskodott azokon a nehézségeken, 
amelyeket orgánumának természete gördít eléje. — 
A navarrai leány előtt a Bajazzók került szinre és 
Burrián helyett, aki lemondott, Déri énekelte szép 
hanggal, de minden művészi érdekesség nélkül a 
szerencsétlen komédiást. Nagyon sajnáljuk, hogy 
Burrián veszélyezteti a műsor biztonságát és kezdjük 
érteni, miért nem volt neki már annyi helyen mara
dása. Múltkor Trlstánt mondta le és csak hosszas 
rábeszélésre és engedmények mellett énekelt Este 
kisült, hogy semmi baja és kitünően van disponúlva. 
A fiatal tenorista nálunk igen hamar szerzett szimpá
tiákat, de éppen olyan könnyen el is vesztheti, ba 
ismert cseh tenorista minták szerint indulva, meg
rendítené az Ő komoly művészetébe vetett hitüuket.

(G->Zy.) •
•• A ■zlnház&k újévá. Az év fordulóját Thália 

népe is évről-évre meg szokta ünnepelni s ezen a 
napon a müvésznép is felkeresi a maga vezérét, akik 
a művészet földjén kalauzolják, hogy szeretőtöknek 
és tiszteletűknek kifejezést adjanak. Ez az üdvözlés a 
Acmzcti Szinhűz-nál és a M. Kir. Operádnál is az idén 

m»it tavalj*  — elmaradt. Az intendáns rendele
téből történt igy, aki újév napjára el is utazott Buda- 
pest-róL

A Vígszínház művészgárdája délelőtt tizenegy 
órakor gyűlt egybe a színpadon, hogy üdvözölje 
Ealudi Gábor igazgatót az újév alkalmából. Ditrói 
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Mór művezető-igazgató egészen röviden, de megható 
közvetlenséggel beszólt. Góth Sándor szólalt fel 
azután. a művészi személyzet nevében. Faiudi Gábor 
igazgató válaszában többek között a következőket 

mondta.*
A Vígszínháznak fennállása óta legsikeresebb 

éve van mögöttünk : az Ocskay-év. Azt hiszem, a 
múlt esztendőt joggal nevezhetjük igy. Mindenha 
iénves fejezete lesz ez a magyar színművészet 
történetének. A szerző mellett a siker oroszlán
része barátomé, Dilrói igazgató űré és az önöké, 
mert istenadta művészetük, odaadásuk és köteles- 
ségtudásuk gyümölcse volt ez. Fogadják érte 
mindnyájan hálás köszönetemet. A saitó és a 
közönség folyton megnyilvánuló elismeréséből pe
dig merítsenek erőt az ujesztendŐ nagy feladatára 
mert nagy feladat előtt állunk. Jelentékeny időn 
át csakis magyar szerzők darabjainak előadását 
szervezzük és ha megszakítás, pihenés nélkül 
tudásuk, munkásságuk és tehetségük legjavát fog
juk kívánni lelkesítse önöket az a tudat, hogy a mi 
világunkban az a legnagyobb dicsőség, amikor 
magyar színész magyar szerző müvét viszi dia
dalra. (Zajos éljenzés.)

A Népszínház személyzete szintént lelkesen ünne
pelte Porzsolt Kálmán igazgatót A személyzet nevé
ben Szirmai Imre mondott beszédet, amelvben kiemelte 
azt a lelkes idealizmust, mely Porzsoltot négyéves 
szinigazgatása alatt vezérelte s biztosította őt a sze
mélyzet ragaszkodásáról és szeretetéről. Porzsolt 
igazgató meleg hangon mondott köszönetét s kérte 
a személyzet odaadó támogatását a jövő eszten
dőre is.

A Magyar Színházban Lcszkay András igazgató 
gyöngélkedése folytán nem jelent meg a színházban s 
jgy elmaradt a tagok hivatalos üdvözlése.

Az Oiszagos Sziníszegyesület hivatalnoki kara, 
élén Mészáros Kálmán igazgatóval, testületileg tisztel
gett Ditrói Mórnál, az egyesület elnökénél. Mészáros 
meghatott szavakban üdvözölte Ditróií. a magyar 
színészet önfe á.dozó barátját, 'akinek sok bálával 
tartozik már rég a magyar színészek serege, de aki 
mindent betetőz most azzal, hogy a magyar ciklust 
megteremtve, fennen lobogtatja a magyar szinmü- 
irodalom zászla át. DtWi megköszönte a derék hiva
talnoki karnak odaadó munkáját, amclylyel teljesen 
megkönnyítik az ő feladatait. Ami a magyar ciklust 
illeti, most még korai volna arról nyilatkozni. Annyi 
bizonyos, ha sikerül, sokat lógnak róla beszélni, do 
ha nem akkor még többet — keseregni.

Az Országos Szinészakadémia osztályai külön-kü
lön tisztelegtek Váradi Antal igazgatónál

A Vígszínház szinósziskoiája is megjelent Ditrói 
Mór igazgatónál s a növendékek nevében Virág Jenő 
tartotta az üdvözlő beszédet. Ditrói lelkes szavak
ban köszönte meg az ovációt.

*• Az Operaházban holnap, csütörtökön Edcr 
Berta vendégfelléptével A próféta kerül színre, melvet 
legutóbb 1900. május 19-én adták elő. A 3-ik 
felvonásban előforduló lladowa-táncot Schmidek G. és 
Cammaiaito fejtik.

*• A belügyminiszter és az operai énekkar. 
Az operaházi karénekesek fizetésrendezésének ügye 
ma sikeres befejezést nyert a belügvminiszter dönté
sével. Széli Kálmán döntését ma délelőtt 11 órakor 
közölte Payer Béla a belügyminisztérium számvevő
ségi igazgatója az ének- és karszemélyzettel. A 
tagok a IL emeleti karpróba-teremben várták u lő- 
igazgatót, aki Máder llacul helyettes igazgató, Neben- 
filhrer gazdasági főnök és Noszeda Károly korrepetitor 
kís éretében jelent meg. Elmondotta, hogy a miniszter
elnök állandó jóindulattal viseltetik a kardalosok iránt 
és óhajuknak a lehetőségig eleget is tett. Elment 
addig a halárig, ameddig a budget keretén belül el
meheteit és reméli, hogy a karszemélyzot az általa 
tett koncessziókkal meg fesz elégedve és békésen 
lógja folytatni eddigi működését. Általános éljenzés
sel fogadták Payer Béla igazgató szavait, akit 
Noszeda Károly korrepetitor a karszemélyzet nevében 
megkért, hogy tolmácsolja legőszintébb hálájukat a mi
niszterelnöknél. A karénekesek a döntés szerint • 
tizenöt százalék fizetésemelést kapnak, továbbá végle
gesítést tízévi szolgálat után és külön fellépti dijat. 
Szóval. az ötvenszázalékos fizetésemelésen kívül csak
nem minden kérésüket teljesítették. A költségvetést 
körülbelül húszezer korona kiadás terheli a jelzett 
tizetésrendezés következtében. Egy-egy karénekes ez
után átlag 2400 korona fizetést Jog kapni, a karveze
tők ezenkívül külön 200 korona díjazásban részesül
nek. Az időnként fizetett hatvanfilferes fellépti dijat, 
amelyet az apró önálló szereplésekért fizettek, egy 
koronára emelve állandósították, ami egy ügyes kar
énekesnél évi 160—200 korona fizetésemelésnek 
lelel meg.

** A ■•gédjuháas. Holnap, csütörtökön, január 
2-án mutatja be a Tarka Színpad bzomaházy István
nak, a kiváló írónak „A segéajuhász" cimü népszínmű 
paródiáját. A kacagtató darab két főszerepét Irány iné 
és Faragó Ödön játszsza. l)j még a Tarka Színpad 
műsorában a wFohér Fekete “ cimü kettős, irta Pász
tor Árpád, előadják: Kornál Berta ésilyárfes Dezső, 
továbbá „A trombita-dal,*  irta Móréi Adolf, zenéjét 

pedig D'Amant Leó. Műsoron van még „A tekintetes 
ur*  cimü nagyhatású cigánykupié, amely et Baumann 
Karoly cigánykiséleltel ud elő.

** Operaelőadás a Telefon Hírmondóban. Edcr 
Berta k. a. vendéglclléptével ina este Meycrbecr operája, a 
Próféta kerül előadásra a Magy. Kir. Üporaházban. Ez előadás 
a Telefon Hirmondó Összes állomásán keresztül hallható lesz, 
mert a Hírmondó azt teljes egészében közvetíteni fogja elő
fizetői szórakoztatására. Áz opera közvetítése után a rendes 
esti felolvasás következik, melynek keretében a legújabb 
híreit olvastatja fel a beszélő újság, majd még annak befejezte 
után 11 óráig cigányzene lesz hallható a kagylókon keresztül, 
melyet az Elité*  ct> az Euike-ka\éházból közvetít a Telefon 
Hírmondó.

Száz magyar színházi est.
Baoapest, január 1.

L
Ocskay brlgadéros századik előadása.

Ocskay brigadéros századik előadásával megindult 
ma este a Vígszínháznak száz estére terjedő magyar 
ciklusa. Megindult oly hatalmas hangulatok, a magyar 
érzések oly erőteljes fellángolása közepette, amelyek 
teljesen méltók a magyar drámairoda om és színpadi 
művészet történetében korszakos vállalkozáshoz.

A mai estéből reményt meríthet a Vígszínház 
és reményt menthet a magyar drámairodalom, mert 
ezt az első esté ét a magyar ciklusnak minden túlzás 
nélkül a hazatiság lelkesítő apológiájának mondhat
juk. Ahol a magyar lelkesedésnek olyan heve árad 
szét, mint ma este a Vígszínház nézőterén s ahol úgy 
lobog ki a szivekből és a szemekből a magyar érzé
sek lángja, mint abogv ezt a magyar ciklusnak első 
előestéjén szinről-szmre láttuk, ott bizalommal és 
reménységgel lehet nézni enuek a hazafias vállalkozás
nak a sorsa elébe.

A Vígszínház aranyosfehér falai rég láttak olyan 
diszes, e.őkeiő közönséget, mint a ciklusnak ezen az 
első esté én. S ez a minden zugában teli ház. mintha 
csak a magyar dicsőség letéteményesének tudta volna 
magát, odaadta szivét, egész lelkesedését ennek az 
estének. Alighogy a zenekar rázendített a nagy 
Nyitányra, a nézőtéren a magyar trikolor hármas szí
nében kigyultak a villamos lángok, mire az egész 
házon tapsvihar zúgott végig ...

Ezenközben Herczeg Ferencet, az Ocskay briga
déros szerzőjét ünnepelte a Vígszínház igazgatósága 
művészgárdádnak az élén. Csillag Teréz és B. Lenkei 
Hedvig kísérlek az ünnepelt szerzőt a színpadra, aki
hez Faiudi Gábor, a Vígszínház bérlő-igazgatója a kö
vetkező beszédet intézte:

Ma, amidőn századszor játszódunk le „Ocskay 
brigadéros" jelenetei 'színpadunkon, amidőn századszor 
tapsol a végig a közönség az előadást és századszor 
elkcsül az „ezerszeiuü Caesar'*  a darabból kisugárzó 

igaz hazafias érzéseken, nem mu.oszthatom el, hogy a 
Vígszínház igazgatósága nevében üdvözöljem azt a 
férfiút, aki a magyar szinmüirodalomnak ezt a remek
művet. a közönségnek ezt a műélvezetet, színházunk
nak ezt a dicsőséget szerozte.

Amidőn a Vígszínház működésének egy — talán 
nagy kihatású — uj korszakába lép, amidőn hosszú 
időn keresztül csupán magyar író szava lóg elhang
zani e színpadról — ezt az uj korszakot méltóbban 
meg nem kezdhetjük, mint aunak a magyar írónak a 
müvével, aki színházunknak a legnagyobb sikert és 
legnagyobb dicsőséget szerezte. Fogadja ezt az albu
mot el nem múló hálánknak és ezen igazi ünnepnap
ról való megemlékezésünknek jeléül.

Ezzel átadta a Vígszínház igazgatóságának em
lékét, egy művészi sárga maroquin-bőr albumot, mely 
az Ocskay brigadéros száz előadásának szinlapját tar
talmazta.

Herczeg Ferenc az üdvözlésre a következő be
széddel válaszolt:

Az ember kedély világa lehet gazdag, az ér
zései kifejezésére mégis csak szegényes eszkö
zök állanak a rendelkezésére. Ha nagy bánat, 
vagy nagy öröm ér bennünket, ha megnyerünk 
az életben egy ütközetet, vagy elvesztünk egy 
csatát, mindig hasonló lelkiállapot vesz erőt raj
tunk : a meghatottság.

Bevallom, igen meghat e pillanatban a tudat, 
hogy az én vitéz kurucaim ma századszor fogják 
elmondani: ..Ocskay brigadéros. jó éjszakát!“ 
A meghatottságomnak két oka is vau. Az egyik 
a bála érzése, a másik az örömé. Hálát érzek e 
színház igazgatósága iránt első sorban azért, hogy 
megmutatta igénytelen személyemen, hogy mi
lyen fejcdolmi módon tudja megtisztelni a ma
gyar irodalmat. Hálát érzek továbbá a Vígszín
ház igazgatósága iránt, amiért olyan geniális 
éleslátással állította hadsorba az én kurucaimat

Hálával tartozom a tisztelt művészeknek, akik 
oly szikrázó és lángoló tűzzel és lelkesedéssel 
ölelték szivükre a színdarabomat Hátival tarto
zom e színház munkásainak is, akik számos al
kalommal bebizonyították, hogy a láng, amelyet 
lellobbantanunk sikerült. íölmelegitette az ő szi
vüket is. Azt mondtam.- hogy meghatottságom 
egyik oka az öröm. ÖrömmeL tölt el az a tudat, 
hogy a Vígszínház ruilyon frappáns módon vonta 
le a tanulságot Ocskay brigadérosból. E tanulság 
egy igazság, amely nem tőlem ered s nem is u*.  
„Á nemzeti érzésnek végül mindig győznie kell 
az idegen szellem lölött." Ozorócziuak. hu nem 

is volt rokonszenves, meg kellett buktatnia Ocskáyt 
mivel Ozorócziban erős volt a nemzeti érzés, 
Ocskay pedig megtagadta ezt az érzést.

A Vígszínház irappáns módon tette magáévá 
ezt az igazságot, midőn a mai estével oly válla
latba kezdett, mely tudtommal páratlan a magyar 
színészet történetében. Érteni a száz magvar elő
adás tervét. Önök, t. barátaim, most bosszú és 
veszedelmes útra indulnak. Nem kívánok önök- 
nek sikert, miként a búcsúzó jóbarátok szokták, 
én nem búcsúzom önöktől, bánom önökkel me
gyek. Osztozni kívánok az örömeikben is. 11a 
lesznek csalódásaik, azokból is ki akarom venni 
a magam részót. Nem tudom, mit hoz a jövő, de 
tudom, hogy egy nyereségű biztosan lesz a Víg
színháznak merész vállalkozásából: a lónves er
kölcsi győzelem. Ezért engedjék meg. hogy a 
dicsőséges jövő hajnalán megváltoztassam Ocskay 
szavait és igy köszöntsem önöket: Kurucok — 
jó reggelt I

Zajos éljenzés volt a visszhangja Herczeg Ferenc 
beszédének. Ennek elcsöndesültóvel Hegedűs Gyula a 

művészgárdája nevében egy lormailag és 
társadalmilag egyaránt szép beszéddel 
ünnepelt szerzőt:

üdvözölte az

Per amorem dei — szól hozzám Pyber viká
rius — komédiás barátom, magyarázd meg nekem, 
miért ez ünnepi arcok, miért e gyülekezés, miért e 
hangos csöndesség?

Amióla hatalmas szellemidézőm parancsszavára 
megjelentem közietek, nem láttam ilyen készülődést, 
ilyen komoly ünnepi arcokat, bár sok kurucáldomásra 
jártam el veled, s nem egyszer őrködtem mámorod 
felett.

Szent atyám, ha úgy kívánod, ám legyen, meg
tudhatod, ha mellettem léssz, amikor idéződdel szern- 
től-szembe állva elmondom az ünnepség okát.

Beleegyezett.
Itt állunk imo mind a ketten. Pyber vikárius 

meg én.
A komédiás és szerepe. Ám szólok énl
Mester — kinek parancsszavára meg elentek e 

deszkákon mait idők dicső fiai, kinek intésére kuruc 
lovasok patkói alatt dübörgött a löid — köszöntelek 
e komédiás-sereg nevében.

Mint az ő szószólójuk szeretném megfujatni a 
kuruc harsonákat és zengő szóval belekiáltani a vi
lágba mindazt, amit érzek, hogy visszhangozzák erdők, 
bercek mindazt az érzést, miknek lángja itt ragyog 
ez arcokon, — hogy ugy-o van eredmény? Ugy-e 
van dicsőség? L’gy-e tudunk mi mást is, ha van — 
ha fesz magyar drámairodalom ! ?

Mester, — ki alapkövét tetted lo annak az oltár
nak, amely élőt 1C0 estén áldozand e szinbáz, — kö
szöntelek " azok nevében, akiktől elválaszt a lüg- 
göny, mely századszor Icbbenicl ma sirvavigadő ku- 
rucáid előtt.

Szeretném a to ..ezerícjü Caesarod" zugó tapsát 
is tulharsogva kikiáltani a világunk, ugy-e vau ma
gyar közönség százszor száz estére. — s kísérné 
szavam a tömeg moraja, biztosan tudom — úgy van 
— ha vau — ha lesz magyar drámairodalom 1

Mesteri E színház és szinészgárdája egymással 
összeforrt. Egy család ünnepe ez itt — a leDOCsalott 
iüggöny mögött

Az ünnepben osztozik e háznép apraja-nagvja. 
Nevükben én köszöntelek.
Hódolatnál, háláná*,  örök becsülésnél és szere

tetnél nem adhatunk egyebet — s hogy büszkeségünk 
maradj minden időkre, téged szivünkbe zártunk s 
érctáblába véstük nevedet.

ö hogy betoppantál ebbe a házba, uLűva sze
rencse. öröm és büszkeség lépett bo vé ed, Pyber 
vikárius, im összetett kézzel mondja:

„Te Deum laudamus in seacula sacculorum. 
Ámen.

És a mű vészszemélyzet nevében egy gyönyörű 
pálmaágat nyújtott át. melynek szalagjára a 
tagjai Írták nevüket'

Az üdvözlésre Herczeg Ferenc újra felelt és 
válaszában mély hatást keltett, mikor azt mondta, 
hogy szivéből óhajtja, hogy a magyar drámairoda
lomban olyanok kövessék, akiknek ő térdökig sem 
ér fel s akikhez úgy tekinthetne fel, mint a hava
sokra.'

Dilrói Mór, a száz magyar est szellemi szer
zője szerény szavak kisérelében az összes vidéki 
színészek nevében gyönyörű ezüst babérkoszorút 
adott át, melynek egyes leveleire a vidéki színigaz
gatók nevei voltak ráírva. Molnár László a kolozs
vári Nemzeti Színház művészgárdájának babérkoszo
rúját hozla el. A második és harmadik felvonás közt 
az egyetemi ifjúság reformpártjának egy küldöttsége 
nyújtotta át koszorúját. Az Otthon-kör szintén kül
dött koszorút.

Az ünneplés után, mely a lebocsátott vasfüg
göny mögött, folyt le, Jókai Mór prológusával kezdő
dött meg az ünnepi előadás, melyet mai lapunk tár
carovató ball egész terjedelmében adunk közre s 
amelyet Tapolczai Dezső lelkes tűzzel adott elő, mely 
alragadt a közönségre is. Zujos tapsok ős éljenzések 
szakították sűrűn léibe a magyar költő-király pro
lógusát s mikor véget ért, a ház zugó tapsorkán- 
bau tört ki. Tapolczai többször jelent meg a függöny 
előtt JőkaiA is hosszasan hívták, de csakhamar híre 
terjedt a házban, hogy a magyar költő-király nem 
jöhetett cl, mert gyöngélkedik.

Ezután megindult az előadás mely csupa lel
kes hangulat és ünueplés volt Minden felvonás után-
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soksaor hívták • sierzőt és az ő kuruobrigádját: az 
Ocikay brigádéról összes siereplöit.

•
Az estének egy kedves epizódja is volt A szín

padi ünneplés végével Difrrfí Mór igazgató a szín
padra nyíló kis öltözöfolyosóra vezette Hereiig Feren
cet Ezen a folyosón az Ocikay brigádéról premierjének 
estéjén egy kampóé szöget vertek volt a falba, melyre 
Henug Fereno esténkint ráakasztotta felső kabátját 
Ezen a helyen egy kis emléktáblát illesztettek a lalba 
egy arany kampósszöggel s a kis táblán magán a 
következő verseoske díszelgett, melynek Ditrii Mór a 
szerzője:

E szfigre akasztá Hereiig a kabátját 
Mikor Ocikay-ját legelőször adták. 
Kabátját századszor — aranyszögre tesznilk, 
A gazdáját pedig szivünkbe szegeztük.

A Ocskay brigádéról szerzője megbatottan olvasta 
a versecskét

FŐVÁROS.
(*)  A fővárost községi reáliskolák államosítása. 

TFiaasíea Gyula kultuszminiszternek elhatározott szán
déka, hogy a lóvárosban lévő két községi reáliskolát 
államosítsa. Annál is inkább, mivel a székesfőváros 
már évek óta kéri erre a közoktatásügyi kormányt 
A miniszter komolyan foglalkozik most e tervvel s 
ez ügyben már eszmecserét is váltott illetékes ténye
zőkkel. Az államosítás módozatainak kimerítő meg
állapítására pedig a körei napok egyikére értekezletet 
fog összehívni a kultuszminiszter. A főváros különben 
újabb memorandumot is adott be a minisztériumba ez 
ügyben.

TUDOMÁNY, IRODALOM.

O Hnszadlk Század. A Euieadik Siízad oimü, 
kitünően szerkesztett társadalomtudományi szemle uj 
évfolyamának ma jelent meg az első száma. A tartal
mas januári füzet magas nívóját mutatja a oikkek e 
tartalomjegyzéke: A pánszlávizmus harca Európa 
ellen: Vámbéry Ármintól; Az erkölcs tulkövetelései: 
Somió Bódogtól; A párbaj Angliában és nálunk: 
FttaMry Hűsítőmtől; A XX. század irodalmának 
pesszimizmusa: Wildner Ödöntől; Szemlék; Német 
könyv Magyarországról; Császári aesthetika; Képző
művészeti szemle I Téli tárlatok: A bécsi téli tárla
tok; Szociálpolitikai szemle; Kortörténeti szemle. A 
maga nemében nálunk páratlan folyóirat megrendel
hető Politzer Zs és fia köny vkiadóbivatalában (Kecske
méti-utca 4.) Előfizetési ár félévre 8 korona.

Nyilttér.
Dr. FABÍNYI J.

■ peolnlfsta — volt kórházi Bzakorvoa 
rendel MEJU BETEGSÉGEK ellen 

<f. 9. 8—3-ig f 99Í9 S—8-Íg
Bpe»ten, ErMébet-körut líí.» félemelet.

'Ai • rovat alatt körötteknek Bem tartalmiért, sem alakj léit 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÁVIRATOK.
Az újév a külföldön.

■áos. január 1.
Délelőtt d felsége fogadta a császári család itt 

időző tagjainak és később a legfőbb udvari méltósá
gainak szerencsekivánatait. Este ő felségénél családi 
tbéd volt, amelyen az uralkodóház tagjai vettek részt, 
köztük Fereno Ferdinánd főherceg nejével, Erzsébet 
Mária lőhercegnő vőlegényével. Windúckgrátz Oltó 
hercegggel, Mária Krisztina főhercegnő vőlegényével, 
Salm-Salm herceggel.

Berlin, január 1.
Az újév ünnepe alkalmával a királyi kastélyban 

letették az udvari gyászt A kastély kápolnájában tar
tott ünnepi isteni tisztelet után, melyen a császári 
családon kívül számos fejedelmi személy, Bülov bi
rodalmi kancellár és az összes főméltóságok részt- 
vettek és nehány nj csapattest zászlóinak felszente
lése után a császári pár a palota íehértermében^ nagy 
fogadást tartott Délben a nagykövetek gratuláltak 
Vilmos császárnak és azután a császárnénak.

Pétervár, január 1.
Az évforduló alkalmából tegnap este gró. Lambs- 

dorf külügyminiszternél nagyobb estély volt amelyen 
a diplomáciai kar tagjai, a miniszterek és más kiváló 
személyiségek voltak jelen.

Párta, január 1.
Miklós cár Loubet köztársasági elnökhöz 

Zarskoje Szólóból a következő táviratot intézte: 
Az évforduló alkalmából a császárné meg 

én súlyt vetünk arra, hogy kifejezzük leg
jobb kívánságainkat Franciaországnak és 
különösen önnek, elnök ur. A legkellemesebb 
emlékek között, amelyeket a lefolyt év nekünk 
hátrahagyott; különösen becses előttünk ama 
szép napok emlékezete, amelyeket a szép 
baráti és szövetséges országban töltöttünk. 

Miklós.
E táviratra válaszolva Loubet elnök Miklós 

cárhoz táviratot intézett, amely azt mondja, hogy 
az elnököt mélyen meghatották a császár és a 
császárné jó kívánságai a barát és szövetséges 
Franciaország iránt. Franciaország, amely az ural
kodópár legutóbbi látogatását hálás emlékezetében 
tartotta meg. örvendeni fog, ha a császári párnak 
egy újabb látogatása ezt a boldogító emléket 
állandóbbá fogja tenni.

Pirii, január 1.
André tábornok hadügyminiszter Kuropatkin 

tábornok orosz hadügyminiszterhez táviratot inté
zett, melyben kifejezte a francia hadsereg sze
rencsekivánatait az orosz császári párnak.

Pirii január 1.
Loubet elnök ma délután az Elyséeben a diplo

máciai kart fogadta. Msgre Lormselli pápai nunoius, 
aki mint doyen a diplomáciai kar szerencsekivánatait 
tolmácsolta, beszédet mondott, amelyben dicsérettel és 
elismeréssel adózott a Franciaország által nemzetközi 
kérdésekben követett politikának és hozzátette, hogy 
Franoiaország, mint a békülékenység és a méltányos
ság védője lépett be a XX. századba.

Loubet elnök köszönetét mondott a jókivána- 
tokért és kifejtette, hogy igen kellemesen érinti őt, 
hogy a köztársaság kormányának fáradozásait úgy 
méltányolják, mint ő óhajtja. Szerencsésnek érzi ma. 
gát, hogy konstatálhatja, hogy a múlt év az újévre 
azt az örökséget hagyta, hogy az összes hatalmaknak 
egyetértést, bizonyos hatalmaknak azonban szövetsé
gük megszi'árditását és barátságuk megerősödését 
hozza. Az elnök azzal az óhajtással fejezte be beszé
dét, hogy az egyetértés korszaka 1902-ben üdvösen 
tovább lejlödjék.

Róma, január 1.
Az ifeni francia gyarmatnak az évforduló alkal

mával történt fogadása alkalmával Barrere lrancia 
nagykövet beszédét mondott, melyben kilehelte. hogy 
a lefolyt év Olaszországra és Franciaországra nézve 
egyaránt gyümölcsöző volt, mert a két ország barát
ságos viszonyának megszilárdulása és k.i akulása 
véglegessé vált. Megemlékezett as olass flottának 
Toulonban való látogatásáról és Loubet c nőknek a 
Senuai herceggel való találkozásáról és utad arra, hogy 

laszország és Franoiaország kormányainak alig 
több mint négy év alatt sikerült a viszálynak vagy 
bizalmatlanságnak minden okát elhárítani az útból. 
Pnnetti ékesezóló világossággal kimutatta, hogy Fran 
ciaország és Olaszország közt a félreértések kor
szaka, akár országterületekre, akár más vitális érde
kekre vonatkozzanak is ezek, az elmúlt időké, és 
hogy a két kormánv nézeteiben telieB összhang ural
kodik. E szerint Franciaország és Olaszország közt 
nem léteznek többé földközi kérdések és ez a legbiz
tosabb záloga annak, hogy a két nagy latin nemzet 
jövőie a testvéries barátság és a béke hosszú termé
keny korszakát fog|a meghozni. Barrere beszédét 
élénk tetszéssel fogadták.

Szófia, január 1. A szociál-liberális párt (Stam- 
bulov partja) elhatározta, hogy támogatni fogja a 
Karavelov-kormányh Alaptalan az a hir, hogy a párt
nak két tagja belép a kabinetbe.

Amsterdam, január 1. A gyémántköszörülő tele
pek tulajdonosai elhatározták az összes munkások 
kizárását A megkozdett munkálatok befejezése után a 
munkaadók nem lógnak tovább dolgoztatni.

A délafrikai szabadságharc.
London, január 1. A Standard jelenti Pretóriából 

múlt hó 81-éről: 200 boer betört a Szvázi-földre és 
megtámadta a szvázi királynő székvárosát, Inkanini- 
kraalt. A bennszülöttek csekély ellentállást tanúsí
tottak. Sokat megöltek közülük.

Brfinzil, január 1. A quaiíontaini győzelem 
sokkal nagyobb volt, semmint angol részről jelentet
ték. A boerok elloglaltak az angoloktól három ágyút, 
67 lőszerkocsit, 2000 puskát, 150 élelmiszeres kocsit. 
Az angolok közül 240 ember halt meg és 890 katona 
a boerok logságába esett Krüger bétlőn az angol 
kormány egy titkos kiküldöttjét fogadta a békekötés 
tárgyában.

Argentína és Chile.
London, január 1. Diplomáciai körökben 

hire jár, hogy Chile cs Argentína közt a konfliktus 
teljesen elsimult és a hétfőn angol részről elő
terjesztett jegyzőkönyvet m.nd a két iél aláírta.

KÖZGAZDASÁG.

Jubiláló bankigazgató.
— Beck Nándor ünneplése. — 

Budapest, január 1.
Az utóbbi évek komoly gazdasági megpró

báltatásai, nehéz rázkódtatásai közepette valóság
gal nyugvópont volt a budapesti pénzpiao nyu
godt és biztos tartása. Hosszú során az esztendők
nek az erők komoly konszolidálásával vértezték 
magukat a budapesti pénzintézetek a várható 
eshotŐBégekkel szemközt, tartalékokban, meg nem 
emésztett fölöslegekben bástyákat építettek maguk 
köré és igy történt, hogy a szakadatlan gazda
sági pangás megmaradhatott a lappangó válság 
pontján és nem rohanta meg az országot 
az egyetemes pénzügyi krízis osapásával. Az in
tézetek közepette is, amelyek a sanyarú gazda
sági helyzetben mérlegeiket a korábbi jövedelme-j 
zőség vonalán tudták megtartani, előljárt a nagy 
tekintélyben és illusztris hírben álló Magyar Jel- 
eáloghitelbank, amoly munkájában ós eredményei
ben nemcsak hogy megállást nem mutatott, de 
közepén éppen a mindeneket lenyűgöző letargiá
nak, olyan tranzakciót juttatott tető alá, amely 
messzeható jelentőségűnek bizonyult a magyar me
zőgazdasági és kommunális hitelszervezet kiépítésé
ben és fokozott mértékben csatolta bele a magyar 
piac nagy eröbirását a nemzetközi konstellációkba.

Dogutóbbi nagy cselekedete és nagy sikere 
ez a tranzakció madarasi Beck Nándornak, a 
Magyar Jelzáloghitelbank elnökének, aki java 
munkaerejében, a pénzügyi világban nagy tekin
télytől, a közéletben elismeréstől, országszerte 
tisztelettől övezotten holnap ünnnepet ül, harminc 
esztendős fordulóját annak a napnak, amelyen 
vezérigazgatói minőségben a Jelzálogbank élére 
állott. Fiatal esztendőkkel, előretöréssel és nagy 
szándékokkal akkor, tisztes férfikorral, nagy 
tapasztalásokkal és egy sikores pályán érzett meg
elégedéssel most, — Beck Nándor büszkén tekint
het a műre, amelynek terebélyes fojlődéBe, súlya, 
céljaiban és eszközeiben egyaránt nagy stílje 
elválaszthatatlanul össze van forrva az 6 nevével.

Rendkívüli szerencséje, dicsősége is e fér
fiúnak, hogy hosszú során át az esztendőknek 
annak az intézetnek lehetett felelős intézője, lett 
utóbb elnöke, amelynek élén az elnöki polcon 
Széli Kálmán állott. A magyar miniszterelnök, 
aki pénzügyi téren elsőrangú európai tekintély és 
akit kormányzó hajlandósága is a pénzügyi tárca 
felé vitt első minisztersége idején, legnevezetesebb 
alkotásai közé sorozza a Magyar Jelzáloghitel
bank szervezetének a községi hitel megalapozá
sával való kiépítését. Valósággal átalakító ha
tása volt ezen a részen a Jelzálogbanknak, amely 
számos fontos és becses közszükséglet kielégítését 
tévén méltányos feltételek mellett lehotövé, hatal
mas lépésekkel vitte előbbre a városok, községek 
kulturális gyarapodását.

Magának az intézetnek és ez intézet köré
ben Beck Nándor munkásságának kereteit álla
pítja meg ime ez a statisztika:

Madarasi Beck Nándor 1840. augusztus lá-én 
született Bács-Madarason, Bács-Bodrog megyében. 
Tanulmányainak befejezése után a Kereskedelmi 
és Iparhitelintézet szolgálatába állott, majd 5 évi 
működése után az Asiglo-Maqyar Bank osztályfő
nökévé lőtt Ez állásában találta őt a Maayar Jel- 
záloghitelbank részvényeseinek meghívása 1871-ben 
a vezérigazgatói polcra. A 31 éves fiatal ember 
nem rettent vissza az előtte álló feladattól, amely 
egy közhivatást szolgáló intézet megszilárdításá
ban, az alapok biztos megteremtésében állott. 
Élete ezóta szorosan összefügg a Magyar Jolzá- 
loghitolbank történetével.

A még fiatal, alig hároméves intézet sike
resen állotta ki a kezdet nehézségeivel járó meg
próbáltatásokat, az 1873-iki nagy közgazdasági 
válságot és hazánk hiteltörténetében mindinkább 
nagyobb szerepet játszott. Olcsó hitelt szerezni a 
magyar földbirtokos osztálynak, megszabadítani 
az uzsora veszedelmeitől, lehetővé tenni a beru
házásokat és ezzel az intenzív gazdálkodásra meg
adni a lehetőséget: ez volt a cél, amelyet a Ma
gyar Jelzáloghitelbank olcsó törlesztéséé kölcsö- 
neivel szolgált
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A kezdetben szerény eszközöket hatalmas 
apparátus váltotta fel, amikor 1881-ben az intézet 
nagy stílben rekonstruáltatván, egy hatalmas tőke
erejű fianoia pénzesoport közreműködésével az 
ország vezető intézeteinek sorába lépett Az igaz
gatóságban országos kitűnőségek foglaltak helyet 
és az intézet elnöke Széli Kálmán lett, aki e tisz
tet miniszterelnökké történt kineveztetéséig, 1899-ig 
viselte, amikor is azt tőle Beck Nándor vette át.

A Jelzálogbank fejlődésének történetére büsz
kén tekinthet a magyar közgazdaság. A bank 
részvénytőkéje akkor, amikor Beck Nándor a ve
zérigazgatói széket elfoglalta, névleg 2 millió fo
rintot tett, de erre csak 25 százalékot, vagyiB 
500.000, későbbi kiegészítéssel 700.000 forintot 
fizettek be. Ma már 40,000.000 korona a Magyar 
JelsáloghileU>ank részvénytőkéje. 1871-ben a bank 
összes tartalékai csak 2000 forintot tettek ki, ma 
meghaladják a 30,000.000 koronát A zálog
levelek forgalma az 1870. év végén 779.000 
forintra rúgott; a legutóbbi 1901. junius 30-ikáról 
szóló kimutatás szerint a záloglevelek forgalma 
volt 153,095.200 korona, a községi kötelezőké 
pedig 201,070.100 korona.

Ezek a számok mutatják, hogy a Jelzálog
hitelbank mily rengeteg összegekkel járult hozzá 
Magyarország hitelszükségletének kielégítéséhez 
cs az ország fellendüléséhez. Két szempont az 
különösen, amelyből a Jelzáloghitelbank műkö
dését bírálni kell. Az egyik az, hogy ez volt az 
a bank, amely, mint már előbb mondottuk; Seéli 
Kálmán kezdeményezésére a községi kötvényeket, 
a kommunális hitelt megteremtette és igy lehe
tővé tette azt, hogy községek, városok, megyék, 
vizszabályozási társulatok is fedezhessék a be
ruházásaikhoz megkívánt nagy kölcsönszükségle- 
tüket és igy a közcélú befektetések nagy 
tömege létesittothcssék; a másik pedig az, 
hogy azokat az óriási összegeket, amelyeket 
a Jelzáloghitolbank évek óta a földbirtoko
soknak és a községeknek rendelkezésére bo
csáthatott, túlnyomóan a külföldről hozta be és 
igy lehetővé tette, hogy tőkeszegény országunk is 
teljes mértékben részesült az olcsó hitel áldásaiban.

Beck Nándor érdeme az, hogy a záloglevelek 
és községi kötelezők külföldi elhelyezésinek szi
lárd alapot, állandó piacot teremtett. Nemcsak a 
velünk közvetlen gazdasági relációban álló 
Ausztriában és Németországban vitte sikeresen ke
resztül e címletek elhelyezését, hanem Belgium, 
Svájc, Németalföld és különösen Franciaország 
tőkefeleslegeit tudta állandó és gyümölcsöző el
helyezés céljaira Magyarországba bevonni.

Az utóbbi években vitte keresztül a 3 */«  
százalékos községi kötelezőknek a francia piacon 
való bevezetését és tavaly a bank nagyszabású 
alaptőkefelemelését, amely nagy péozügyi transz
akció a francia pénzcsoport viszonyát ez intézet
hez még szorosabbra fűzte. A francia piaooal való 
ez a szoros kapcsolat elsőrendű és nagyfontosságu 
vívmány a hazai közgazdaság terén.

Ez utóbbi mivelet nemrég játszódott le. 
Részleteit felújítani tehát nincs miért. Tény azon
ban, hogy az idő, amelyben lejátszódott, csak 
úgy kínálhatta a siker feltételeit, ha aki a mun
kát indította, hitelben és tekintélyben erősebbnek 
bizonyult maguknál a viszonyoknál. Ezt az erőt 
csak sok pozitív eredmény, rendületlen kitartás, bő 
tapasztalás, a forrásokkal való rendelkezés, az al
kalmak helyes felismerése és a közbizodalom ter
mékenyítő hatalma adhatja meg. Mindé szerencse 
birtokában ül madarasi Beck Nándor munkás év
tizedek után ünneplő asztalhoz, amelyen ott ta
lálja hire és érdemei megszámlálhatatlan sok is
merőjének tisztelő üdvözlését.

Ipar és kereskedelem.
Első Lainyklhaiaaltásl Eg-ylet mint Követ

kezet. Múlt évi december hóban 1108 juialékrész íra
tott be és nászjutatékok felében 78.539 korona 86 
fillért fizettek ki 1£OI. január 1-töl december 31-ig 
beirt összes jutalékrészek száma 13.359 és a kifize
tett nászjutalékok összege 584 950 korona 12 fillér. 
Az intézet lennállása óta nászjntalékok lejében 6 856.472 
korona 84 fillért fizetett ki.

A feliig, elő-bizottság, mint minden évben, úgy 
most deoember 31-én is délben, a pénzkészlet és 
vagyonállomány rovancsolását megejtvén, a követ
kező tételeket találta és állapította meg: Ingatlanok 
1,489.622 K. 16 I. Takarékbetétek 2 121234 K. 57 f. 
4>/i°/o elsőrendű záloglevelek 3,832.033 K. 85 f. Köt- 
vénykölcsönök 800.161 K. 32 f Pénzkészlet 42.836 K. 
61 I. Összesen: 7.285.887 K. 01 fillér.

N apirend.
Naptár : Csütörtök, január 2. Róma* 1 * ** Katholikus : Makár 

ap. — Protestáns: Ábel. — Görög-oros.. : (december 20.) 
Ignác vL — Zsidó: Tebbeth 23. — Nap ké : 7 óra 33 
perckor. — Nyugszik: 4 óra 2 perekor — Hold kél: éjjeli 
12 óra 28 perckor. — Nyugszik délelőtt 11 óra 24 perckor.

.4 miniszterelnök és belügyminiszter fogad délután 4 
órakor.

A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor.
Az zquzságiigyi miniszter logad délután 1 órakor.
A közoktatásügyi miniszter fogad délután 4 órakor.
A képviselőhöz elnöke nem fogad.
Nemzeti Múzeum. Természetraizi Ur, nyitva d. e. 9 órától 

délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal meg*  
tekinthetők.

Országos Képtár és metszeikiállitás az Akadémiá
ban zárva.

iparművészeti múzeum délelőtt 9 órától d. u. 1-ig. 
íeknologiai iparmuzeum. Nyitva délelőtt y—1 óráig.
Mesógasdasátji Múzeum (Kerepesi-ut 72.) délelőtt 9-től 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) nplva 

d. e. 10—1-ig. Belépődíj nincs.

Téli tárlat a Városligeti Műcsarnokban délelőtt 9 árától 
délután 4 óráig. Délután 6 őrá*ól  éjjel 11-ig zenehangverseny. 
Belépődíj egy korona.

Állatken a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Titkos betegségek ellen
2ó én, részben K*tonaorvoai  (a oéeai és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható 

D- KAJDACSY, 
V. c«. éa kir. ezredorvos éa kórházi fő

orvos
Electrotherapiai rendelő-intézete 

IV. Kígyó-utca 5.1. em. Klotild-palota 
(átjárobkz aa lift használat).

A legelhanyagoltabb bugyesőfoivásókat, legsú
lyosabb hugybólyagbajokát, bujakóros sebeket, 

•yphiliat, az onífirtővtetós utóbajait 

Elgyengült férfiéről 
az orvosi világ által iegujaboan olyannyira fel

karolt ón hatásában páratlan sikert

Electr o-Wlassage 
vagy Psychrophor 

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befees*  
kenderé’’ nélkül, a legmakacpahh bőrbetegsége" 
két, valamint ifjúkori bűnök kovetkeztéoen be
állott ide? és önnek utókövotkesménveképn létre
jött hálgenae baj okát gyógyít a legújabb gyógy
mód szermt alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; este7—8órái^ 
Nőknek úgy mint férnaknak külön oe és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válassoltatik; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
PAPi.. PAP.. PAP^

1 Soooob ajtb a tó vaságy I db 
ktvohoM matnoeel------- 10.—

1 aeA! sodroay ágyboUt 
1 tongerífü túlra — — 
l afrique a — —
1 lószor . -------
1 Sbloic köpor fUggöay —
1 , bunte , —
1 . . —
2 ágy, 1 sor tál tori tő bourot
lel . KJ <>PJa 
I nagy •sobs-sónyeg------
1 ■ • L —
1 iKi-lSkO 1.------------ —
1 lapootry ágyalőko — — 
I mlr. jó fnióeeOx.yog — 
I . . ndnUsott — —

—.40 
-44
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GICHNEB JÁNOS

paplan, matráo óe kárvitosAra ryároe. aaflayse, fSntay, «•» 
botor «tt> nagy rakUra

Budapest, VII, Eruibtt-Mnd 20. 
tr'egyaaLot klránatn Ingyen és bénaontve küldök. Vidéki aaor 
rsaSJóerk pontosan eoakJzSUrtnek, nem uW Irak klraoráttS- 

aak. vfccv a gént vtasnrlitlk

Országos Magyar Képzőművészeti Társulat
Januártól kezdve nagyszabású újítást léptet életbe a Képzőművészeti Társulat. Gazdagon illusztrált művészeti 

folyóiratot ad tagjainak ingyen. A lap a magyar művészek legújabb és leggazdagabb munkáit reprodukálja egyszínű 
és színes sokszorosításban, minden füzetéhez tökéletes kivitelű mellékleteket ad, szövegében a magyar művészeti Írók leg
java ismerteti a mai és régi Magyarország művészetét. Kéthavonként egy-egy 60—80 oldalas füzetet kap a ^írsulat 
minden egyes tagja. De még más előnyöket is nyújt tagjainak a Társulat. Az illusztrált folyóiraton kívül minden tag:

• INGYEN látogathatja a Társulat összes •
v kiállításait. — v

A INGYEN kap öt belépő-jegyet a családja \ 
\ tagjai számára. ■ ■ -■- -■ -------- a

á DÍJTALANUL vesz részt a Társulat sors- 4 
ö játékában, amelyben évenként 20—30,000 K. ö
A értékű kép és szobor kerül kisorsolásra. = A

V Szóval, aki belép a Társulat tagjai sorába, e V
4 négy illetményben teljesen visszakapja a y
4 tagsági dijat ================ A

V A belépés egyszerű bejelentéssel történik, amire y
• felhasználható az oldalt álló szelvény.— . . . - •

A tagsági dij egész évre 20 korona. 
Oly kicsiny összeg, amely éppen nem áll 
arányban a Társulat által nyújtott tömérdek 
kedvezménynyel. Maga a művészeti folyókat 
előfizetési ára nemtagok részére 10 korona. 
A tagok ezt is teljesen ingyen kapják.

Itt kérJOk levágni én bekdllenl aa Orenkgos Magyar KépsüullvéueU Tkmlathoa, 
Budapesten, VI., Városliget, MBcsarnok.

A luUrott az Országos Magyar Képzőművészeti Társulat rendes tagjai
** sarába lépek s a társulati alapssabályok 11., IS. és 13. SS-ai 
értelmében kötelesem magamat az 1902. évtől számított legalább három 
éven át évenként huss koronát Budapesten a Társulat pénztárába be- 
fisetni. Kikötöm magamnak viszont mindazokat az előnyöket és jogokat, 
melyek ugyanazon alapssabályok szerint a Társulat rendes tagjait 
megilletik.

Hely és kelet: .......... ................. .... .... .................... ............ .... ....................... .........

Aláírás;...... ..................... .........



12 Budapest, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1902. január 2. 2. szám.

M. KIR. OPERAHAZ.
Csütörtök, 1902. január hó 2-án. 
Éder Berta vendégfelléptével.

A próféta.
Nagy opera t> felvonásban. Zenéjét szerz. Meyerbeer. 
Szövegét irta Seribe. Fordították Egressy B. ésSzövegét

Leyden 
Frides 
Berta

Szerdahelyi I.
Személyek: 

Broulik 
Éder 
Rotter

Kezdete 7 órakor.

óborthal 
Jónás 
Mathison

Ney D. 
Dalnoki 
Ney B.

Tragédia

Nevelő 
Orestes
Elektra 
Chrysothemis

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. január hó 2-án.

Elektra.
5 felvonásban. Irta Sophoklea. 1 

Csiky Gergely.
Személyek :

Ssacavay Klytaomneetra 1 
Miliályü Aegisthos 
Jászai Pylades 
Hegytai

Kezdete 7’/3 órakor.

Fordította

Fáy Sz. 
Hetényi 
Gőzön

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. január hó 2-án.

CaepUrégók.
Nagy operett 3 fi Ivouábhan, 4 képben. Irta Maurice 
Ordonneau. Fordito'tás Bálint Dezs' és Makai Emil. 

Zenéjét sz rzette Louis Gaene.
Személyek: 

Mátrai ’ ”
Almassi 
Leüuísky 
Falásthy 
Daluoky 
Margó

Kezdete

Malicorne 
Ad' lada 
Susanne 
Boisfleuri 
Pingouin 
Marion

Langeac Farkas
Valangoujon Borosa 
Valangoujonné Dóry 
Etiqueties ~ 
Freddy
Rigobin

71/s mkor.

Szilágyi 
Tomcsányi
Delli

Színházjegyek, az Opera. Nemzeti- és 
Magyar színház összes előadásaira kap
hatók és eiójegyezhetők Bárd Fe
renc éi Teill. zenemükereskedésé- 
ben Kossuth Lajos -u. 4. (Telefon 656) é s 

Andrássy-ut 2. (Telefon 25—13) sz. a.

vígszínház.
Csütörtök, 1902. január hó 2-án.

Először:
Rontó Pál.

Regényes életkép 4 sza-aszban, énekkel és tánccal. 
Irta Follinus Aurél. Zenéjé részben iito, részben 

összeál itott : Kun László.
Személyek: 

Rónaszéki 
Roslagní 
Góth 
Mátrai 
Tapolczai 
Nikó L.

Kezdet 71 a orakor.

Rontó Dávid 
Judíth
Pali
Muhi Jónás 
Antal 
Tótasszony

Bertuska Varga A. 
Hurzárkáplár Hegedű- 
Hadik András Kazaliczky 
Erzsénet 
Gvrtdáuyí 
Benyovszky

Halász 11. 
Pécny
F nyvesi

NÉPSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. január hó 2-án.

Katalin.
Eredeti nagv operett 3 felvonásban, egy változással. 

Irta dr. Béldi Izor. Zenéjét szerzetté Fejér Jenő. 
Személyek:

Zilahine
Szirmai
Szabó

II. Katalin 
Gr. Gurackij 
Buranov Iván 
Irojkov Fodor Tollagi 
Alekszej 
Sundenand 
Dacakov

Nagy 
Újvári 
Havasi

Kezdete

Mária
Olga
Téiémaque 
Dupleasis 
Amca 
Gregor 
Tiszt

7 oraker.

Rózsa 
Nyári 
Németh 
Küry 
Bojár 
Kies M 

Szerdahc!

URANIA SZÍNHÁZ.
Csütörtök*  1902. január hó 2-án.

A hadsereg.
Kezdete 7 órakor.

VÁRSZÍNHÁZ.
Csütöitök, 190.. január hó 2-án.

A bor.
Parasst»Tigját4k 3 felvonásban. Irta Gárdonyi Géza.

Személyek: 
Eszter 
Göre Gábor 
Göroné 
Durbínts 
Kácoa 
Bige

Earacs Imre 
Matyi 
Baracsné 
Szunyogné 
Rózsi
Mihály

Gyenes
Rózsahegyi

Alszogny 
Györgyné 
Ligeti 
Gabányi

Kezdete 7 érakor.

Fetáxxovits

Országos Magyar Képzőművészeti-Társulat.
téli KIÁLLÍTÁS

n vároalUreti Műcsarnokban.

1901. nov. lö töl — 1902. január 15-ig
reggel 9-tol d. u. 4-ig

Csütörtökön esti li-lfl zeneestély.
Belépődíj 1 korona. Vasárnap 1 Órától 40 fillér.

IMmentö;*
ratlan, gyöketasen kÖSZWéflVÍ. 

gyógvit bármily régi >
rbeumá’, gyomorba)*,  a teljes gyógyulás 
kimaradbatatlan,doboza2kor. I»r.< any»«-r«le 
fM-scóhof roelltca a legkitűnőbb báli-

Elzálogosított
gyógyít bármily régi —» 
rbeumát, gyozuorbajt, a Mjea. pT°Xfrlíí« 

_ ■ mentes a legkitűnőbb bázi- 
. Ké,PZSd)ei> Bzer rétri makac*  köhögés,
Limit.;? «> iMllMjoklia.

FŐVÁROSI ORFEUM
Nagymező-utca 17,

Morcascbanl. As ajigyalvadáazok. Tarka Színpad

A télikertben reggel 5 óráig Vörös Elak cigányzenekara 
hangversenyei.

Chung-Ling-Soo
a nagy kínai bűvész

" kéazüiék :
a melyet bel- ős külföldi kórházakban a tüdő- é» lóg- 

bajainál kipróbáltak, orvon/ rooefe- 
/ofro minden gyógyszertárban kapható.

Prospektust és felvilágosítást bérmenlve küld a

Folies Moderné
Kerepesi-ut 63. szám.

r ■ -

uj műsor

A Ccraello tanír-téle

IGAZOLé§.SALUS
Nádor-gyógyszer

Budapest, Váci-korút 17

adatik ' J irfo.
ax’rint me8v<”

t0,“. k «kélv na’i
Kat r-ek“*y „ vissza

el“íínÍós2t’é,libeA

FleissiQ
„ és váttóiiilet

V11” űiUíeVló^ 2.

Főraktár: Torok uozset Gyógy szét tara Király-utca 12. as 
Andrássy-ut 26.

Bútor 
csak jó minőségű. 
Hálószoba kredenc, szőnyeg
dívány, asztal szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ottomán, szalongarnitura, tük
rök, úgy egyenkint is, nagyon 
olcsón eladó. Vidékro gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VJn Gyur-utca 25. szám 

Bteinberger Manó 
butonparosnál

Két pompás uj bohózat.
Vasárnap délután mérsékelt helyáru elő

adás családi műsorral.

-Somossy Mulató-
Király-utca 71. Igazgató: Somossy K

a nagy
Ma

Everhats
a legújabb szenzáció

ós az uj januári műsor. 
Holnap

La béllé Maccarena
első fellépése.

Minden ünnep- és vasárnap
két előadás

tereariek-lert V 
Gróf irákj-palota.

Gerő L.
Újházi 
Vizváriné 
Vízvári 
Faiudi 
Narcziaz

II HAGGENMACHER-féle II
X = • nfrMnde által palaosltosaM s= CD
i

■o 
c GÓLIÁT HALÁTA-SÖB Qí

£

u 
o leatzallamanabb üdítő éa Upiáló ItaL 3

o X>r. TsttbieaJánoa Mr. toercsK Mr Mi. hit. 
vegydaa Bytíatkoaata: „A Haggeemacber- 
ttl' GáUát Maláta Mrt. vegyvizsgálata®o 3
alapján. Meg magú extr.ct és maláta- 
aautoe (Mattoeej tartalma kővetkeatében a
lati ma in maláta Sőrék közé sarasam.*' -

3 
íl

II Budapest, V., Kádár-utca S. sz.

SORSJEGYEKRE 

ÉRTÉKPAPÍROKRA 
(visszafizethető tet
szőn szerinti kisebb 
részletekben is) bár
mily összeget igen 

olcsón ad

METROPOLEszAllúja
A télikertben ma

„Reuma •szesz*  * 
orvosi tekin élyek által kit. ells. külszer. Bámulatoi gyors és 
biztos ha:á«u, a test bárminemű tá|dalmsí, u. m. reuma, 
enni, iBellin*,  kosivénj, nzaggntan, «»nrá«, nyillalún 
stb. ellen. Fog- én fejfájást 5 perc alatt uirsrnsUntet. 
1 üveg ar I korona, crónebb üveg óra 2 korona 10 
flllér. Kapható a lóvároa cs vidék összes gj-ógyláratban, úgy- 
osintén a kUsítő

Widder Gyula gyógyszerésznél
S.-A.-Ujhely.

Főraktár: Török Jöxief gyogysz. urnái Budapest, 
Király-utca 12. sz. es dr/Egger-fóle gyógyszertár a 

,Nádcr*-hoz.

Színházak heti műsora.
M. Kir. Operaház Nemzeti azioház Vígszínház Népszínház Magyar színház

Péntek Nincs előadás A vöröa talár Rontó Pál Katalin Csepürágók

Sz.mk.t Carmen A szerencse Rontó Pál Katalin Csopürágók

d. u.
Vasárnap

A nagymama Ocskay
brigadéros

Milliók a hó ala'.t A gósák

füle Sába királynője Karácsonyi álom Rontó Pál Kurucfurfang Csepürágók
•»

Rövid zongora 
híres gyártmány keresett hasz
nált kelcmos 6b szép hanggal 
eladó. Liliom-Utca 21. 1. 8.

Pianino
remek darab igen jó hanggal 
olcsón eladó. IV, Korona her- 
cog-utoa 8. ezám az esernyő 
üzletben.

Pianino 
fekete keroszthvros nagyon jó 
és szép csak pár hónapig hasz
nált sürgősen eladó. VI. kér. 
Vj-utca 41. feld.

Zongora
egész rövid szép i.angga! jó 
gyártmány olcsón eladó. Nagy
mező-utca IV. 111. 12.

DÓCZI M,
Hölgyeim.

C?*k  egyszer próbaképon ren
deljék meg a cBOdahaiáan, va
lódi angol szépítő szert, UgorkA 
tejet és megfognak róla győ
ződni, hogy ezen esoda-zer 

I azonnal eltávolít szoptat. máj
foltot, mindenféle tibztátlansá- 
got az arcról és a bőrnek gyö
nyörű ttdesógct, fiatalságot köl
csönöz. Ára 2 korona. Valódi 
angol ugorka csappan 1 kor., 
3 drb 2 kor. 40, púder 1 kor. 
20 ée 2 kor. Valódi au go] minő
ségben kapható csakib Balassa 
Kornél gjógytárában, Temes
vár, a hova tmuden postai ren
delés intézendő. Buda esteu 
kapható Török-téle gyószertér- 
ban, Kit ály-ucta 12. ée Andrássy- 
ut 26. 6054

Maroni
(nemes geszteuyci igen nagy 
és édes 6 kilogrammonként 
2 kor. 80 fillérért vám- és 
költségmentesen Lázhoz szál

lítja: 

Alexander Franz Mayer, 
Triest.

Receptek m ebből készíthető 
kitűnő ételekhez Ingjon mellé

kelteinek.

A l&i hegedűt, 
cimbalmot, harmonikát, mecha
nikai cangBzernket, vagy zon
gorát akar venni, kérjen ár
jegyzéket Sternborg Ármin ée 
te*  tv ere ca. és ti*,  udv. haag- 
szerrykioeoktói Kerepcsi-ut 36. 
mely cég minden cikkről külön 
illusztrált árjegyzéket küld tel
jesen díjtalanul.

Zongora,
Kramer-féle. kitűnő hangú, ju
tám oen eladó. Megtek íntnető 
délután 2—5-ig. Nefelejie-utoa 
lő. 1. 11.

Valódi Frho-Phono- 
grapn, telje. feUzureléssel 

együtt 20 Irt. gyönyörű meg
zenésített hengerek, drbja írt 
1.50, trés hengerek drbja 80 kr. 
tHcrnterg Annin éa Test vére 
ca. í-s kir. udv. aangszerg.vá- 
roaok I'lionograph-oatUUyíban, 
Károly-körut 2. (Kossuth Lajoe- 
utca sarok.) Zenepalota.

Mignon 
fekete zongora, kereartburoa, 
kevéssé használt, oloaón aludó. 
Tál-utca 5. 11. em, 12.

Föszerkerrskedén. 
nagvobb vidéki városban, köze) 
Budapesthez, régen jóiiirnevü 
ét igen jómrnetelü üzlet, tu
lajdonos nyugalomba hclye- 
zéso miatt eh dó, avagy egy 
ttra ie fölvétetik ezen üzlethez, 
aőtlon, ki 2tfO korona kész
pénztőkével rendelkezik. Bő
vebbet Nlemotz Gyula üzletek 
adás vételi IrodAjéban Buda
pesten, József-körut 18. 110/3

Bútor
legjobb minőségben, legolcsób
ban. részletre és készpénzért 
kapható Weinberger Fillöpnél 
VI., Nagymező-ut- a 37. 10848

Zongora
fekete, kereseti, uroa. kéréséé 
használt, diasee klAUiUao 250 
írtért eladó. Fodor, L'ohány-ut- 
ce V). ez. III. em. ajtó 12. Meg
tekinthető csak reggel B—W-lg.

A modern magyar 
konyha kódexe

A Hét —-
Kincsestára 

minden gazdaasszonynak.
Kiegészítője 

minden szakácskönyvnek. 
Ára Slaie. kAtrubrn 

öt korona.
Kapható k’S’KE!
hivatalában VBJ . József-körut 

16. szám.

körforgógépén, Budapest, IX, ÜUöi-ut 25.

I

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolC8Óbt 
cipő és csizma raktára
Krreprul-nt 10. v.

Férfi posztó bőrrel_  _ __ 3.2*
• • oroszukkal — 8.81

Női poertó bőrrel______
... oroszukkal 3.Sí 

Férfi bárány bőrrel 4.— női 8 8*  
Tart, férfi v. női eugeipő 8. - 
Fűzős borjú bőrből női — 8.-- 
Füzós borjubörből férfi _. 3.2Í 
OroszUk fűzős v. eugos női 3.M 
OroszUk fűzősv. eugosférfi3.M 
Férfi v. női box bőr fűzős 8.50 
Férfi chevreaux 4.60 női 4. 
Fiú csizma lakazárral 1.90-tői 
Bőrcsizma 7.— halinából 4K

Árjegyző*,  cumiplái ingyen. 
Vidékre & írton felül franké, 

Ham tetsző árut leoeerélek

VALÓ-
di francia különlegessé
gek (gummi és halholyag. 
úgyszintén összes női 
óvszerek) F. Berguerand 
fils loghirnevesebb pá
risi gyároetóllegelőnyö- 
sebben boazerezhotők:
POLGÁR SANDOR-nál 

BUDAPEST,
VII., Erzbébet-körut 50 

Fiául eves kxpes árjegy
zék ingyen, sárt borítékban. 

Ea.n hirdetés beküldése 
esetén tV-s engedmény.
Kiváltott: • „Bedápeaö 

Napló*-MI.


